
UPUTSTVO ZA MONTAŽU I
RUKOVANJE

EB 8310-1 SR

Prevod originalnog uputstva

Pneumatski pokretač tip 3271 Pneumatski pokretač tip 3277

Pneumatski pokretači
Tip 3271-5 (120 cm²) · Tip 3277-5 (120 cm²)

Izdanje maj 2026



 

Napomena o ovom uputstvu za montažu i rukovanje

Ovu uputstvo za montažu i rukovanje (EB) vam pomaže da bezbedno montirate uređaj i rukujete njime.
Uputstvo je obavezujuće za rukovanje uređajima kompanije SAMSON. Slike prikazane u ovom dokumentu
služe samo kao ilustracija. Stvaran proizvod može da se razlikuje.

_ Za bezbedno i pravilno korišćenje ovog uputstva pročitajte ga pažljivo i sačuvajte ga za kasniju upotre-
bu.

_ Ako imate dodatnih pitanja koja nisu u vezi sa sadržajem ovog dokumenta, obratite se službi za pruža-
nje usluga nakon prodaje kompanije SAMSON (aftersalesservice@samsongroup.com).

Dokumenti koji se odnose na uređaj, kao što je uputstvo za montažu i rukovanje, dostupni
su na našem veb-sajtu:

https://www.samsongroup.com/en/downloads/documentation

Reference i njihovo značenje

! OBAVEŠTENJE

Oštećenje imovine ili kvar

! OPASNOST

Opasne situacije koje će, ukoliko se ne izbegnu, dove-
sti do smrti ili ozbiljnih povreda

Napomena

Dodatne informacije
! UPOZORENJE

Opasne situacije koje, ukoliko se ne izbegnu, mogu
dovesti do smrti ili ozbiljnih povreda

Savet

Preporučena radnja
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Bezbednosna uputstva i mere

1 Bezbednosna uputstva i mere
Namena

SAMSON pokretači tip 3271 i tip 3277 su dizajnirani
za rad sa montiranim loptastim ventilom. U kombi-
naciji sa ventilom, pokretač se koristi za zaustavlja-
nje protoka tečnosti, gasova ili isparenja u cevima.
U zavisnosti od verzije, pokretač je pogodan za pri-
gušivanje ili uključivanje/isključivanje. Pokretač mo-
že da se koristi u obradi i industrijskim postrojenji-
ma.

Pokretač je dizajniran za rad u precizno definisanim
uslovima (npr. potisak, putanja). Zato rukovaoci mo-
raju da osiguraju da se pokretač koristi samo u rad-
nim uslovima koji zadovoljavaju specifikacije koje se
primenjuju u dimenzionisanju pokretača u fazi po-
ručivanja. U slučaju da rukovaoci nameravaju da ko-
riste pokretač u primenama ili uslovima koji se razli-
kuju od definisanih, obratite se kompaniji SAMSON.

SAMSON ne preuzima odgovornost za oštećenja na-
stala zbog nekorišćenja uređaja u predviđenu svrhu
ili za oštećenja nastala zbog spoljnih sila ili bilo kojih
drugih spoljnih faktora.

_ Pogledajte tehničke podatke i pločicu sa nomi-
nalnim podacima za ograničenja i polja prime-
ne, kao i za moguće načine upotrebe.

Predvidiva pogrešna upotreba u razumnim okvi-
rima

Pokretač nije pogodan za sledeće primene:

– Upotreba izvan ograničenja definisanih u toku
određivanja dimenzija i u tehničkim podacima

– Upotreba izvan ograničenja definisanih pribo-
rom povezanim sa pokretačem

Osim toga, sledeće radnje nisu u skladu sa name-
nom:

– Upotreba neoriginalnih rezervnih delova
– Izvođenje servisiranja i popravki koji nisu opisa-

ni

Kvalifikacije radnog osoblja

Pokretač mora postavi, pokrene, servisira i popra-
vi potpuno obučeno i kvalifikovano osoblje; mora-
ju se poštovati prihvaćeni industrijski kodeksi i prak-
se. U skladu sa ovim uputstvom za montažu i ruko-
vanje, obučeno osoblje se odnosi na pojedince koji
mogu da procenjuju posao koji im je dodeljen i pre-
poznaju moguće opasnosti zbog svoje specijalizova-
ne obuke, svog znanja i iskustva, kao i svog pozna-
vanja primenljivih standarda.

Lična zaštitna oprema

Kompanija SAMSON preporučuje nošenje lične za-
štitne opreme navedene u nastavku kada rukuje
pneumatskim pokretačem:

– Zaštitne rukavice i zaštitna obuća u toku monta-
že i skidanja pokretača

– Zaštita za oči i sluh u toku rada pokretača

_ Proverite sa rukovaocem postrojenja detalje o
dodatnoj zaštitnoj opremi.

Revizije i druge izmene

Revizije, konverzije ili druge izmene proizvoda nije
ovlastila kompanija SAMSON. One se izvode na rizik
korisnika i mogu, na primer, dovesti do bezbedno-
snih rizika. Osim toga, proizvod možda više neće is-
punjavati zahteve u vezi sa svojom namenom.

Bezbednosni uređaji

Pneumatski pokretači tip 3271 i tip 3277 nemaju
specijalnu bezbednosnu opremu.

Upozorenje na ostale opasnosti

Da bi se izbegle telesne povrede ili oštećenje imovi-
ne, rukovaoci postrojenjem i osoblje koje na njemu
radi moraju preduzimanjem odgovarajućih mera
opreza da spreče opasnosti koje bi mogle da se ja-
ve u pokretaču signalnim pritiskom, akumuliranom
opružnom energijom ili pokretnim delovima. Ruko-
vaoci postrojenjem i radno osoblje moraju da po-
štuju sve iskaze o opasnostima, upozorenje i napo-
mene o merama opreza u ovom uputstvu za mon-
tažu i rukovanje, naročito za radove na instaliranju,
pokretanju i servisiranju.

Odgovornost rukovaoca

Rukovaoci su odgovorni za pravilnu upotrebu i usa-
glašenost sa bezbednosnim propisima. Rukovaoci
imaju obavezu da pruže ova uputstva za montažu i
rukovanje, kao i povezane dokumente radnom oso-
blju i da ga upute u pravilno rukovanje. Osim toga,
rukovaoci moraju da osiguraju da radno osoblje ili
treće strane nisu izloženi nikakvoj opasnosti.

Obaveze radnog osoblja

Radno osoblje mora da pročita i razume ova uput-
stva za montažu i rukovanje, kao i povezane doku-
mente i da poštuje sve definisane iskaze o opasno-
stima, upozorenja i napomene o merama opreza.
Osim toga, radno osoblje mora da bude upoznato
sa primenljivim zdravstvenim, bezbednosnim i pro-
pisima za prevenciju nezgoda i da postupa u skladu
sa njima.
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Bezbednosna uputstva i mere

Povezani standardi, direktive i uredbe

Pneumatski pokretači su delimično završene ma-
šine kao što je definisano u Direktiva o mašinama
2006/42/EC.

Uređaji sa EAC oznakom ispunjavaju zahteve slede-
ćih uredbi za Evroazijsku ekonomsku uniju (EAEU):

– TR CU 012/2011
(u zavisnosti od verzije, pogledajte sertifikat)

Izjave o usaglašenosti priložene su u poglavlju 14.

U skladu sa procenom opasnosti od paljenja ura-
đenom u skladu as odredbom 5.2 DIN EN ISO
80079-36, neelektrični pokretači nemaju sopstve-
ni potencijal izvora paljenja čak ni u retkom slučaju
greške u radu. Zbog toga nisu obuhvaćeni standar-
dom ATEX direktiva 2014/34/EU.

_ Kod povezivanja sa sistemom za izjednačavanje
potencijala poštujte zahteve navedene u odred-
bi 6.4 DIN EN 60079-14 (VDE 0165-1).

Povezani dokumenti

Dokumenti navedeni u nastavku primenjuju se po-
red ovog uputstva za montažu i rukovanje:

– Uputstvo za montažu i rukovanje za montirani
pribor za ventile (pozicioner, solenoidni ventil
itd.)

– Uputstvo za montažu i rukovanje za montirani
ventil

– AB 0100 za alate, obrtne momente zatezanja i
lubrikante

– Bezbednosni priručnik SH 8310 za upotrebu
na sistemima sa bezbednosnim instrumentima

– Ako uređaj sadrži supstancu navedenu kao sup-
stanca od izuzetnog značaja (SVHC, engl. sub-
stances of very high concern) na listi kandida-
ta REACH uredbe, dokument „Dodatne infor-
macije o vašem upitu/porudžbini“ se dodaje do-
kumentima za SAMSON porudžbinu. Ovaj do-
kument obuhvata SCIP broj dodeljen predmet-
nim uređajima. Ovaj broj može da se unese u
vazu podataka na veb-sajtu Evropske agencije
za hemikalije (ECHA) ( https://www.echa.euro-
pa.eu/scip-database) za više informacija o SVHC
supstancama u ovom uređaju.
Više informacija o usaglašenosti ma-
terijala u SAMSON dostupno je na

www.samsongroup.com > About SAMSON >
Environment, Social & Governance >
Material Compliance

1.1 Napomene o mogućoj ozbiljnoj
telesnoj povredi

! OPASNOST

Rizik od pucanja zbog pogrešnog otvaranja opre-
me ili komponenata pod pritiskom.
Pneumatski pokretači su oprema pod pritiskom ko-
ja može da pukne kada se njome nepravilno rukuje.
Leteći lansirani fragmenti ili komponente mogu da
izazovu ozbiljnu povredu ili čak smrt.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, is-
pustite pritisak iz svih zahvaćenih delova postro-
jenja i pokretača. Oslobodite akumuliranu ener-
giju.

1.2 Napomene o mogućoj telesnoj
povredi

! UPOZORENJE

Opasnost od prignječenja pokretnim delovima.
Pokretač sadrži pokretne delove (vreteno pokreta-
ča) koji mogu da povrede šake ili prste ako se umet-
nu u pokretač.

_ Ne dodirujte vreteno pokretača i ne gurajte ruke
ili prst u jaram ili ispod vretena pokretača dok je
dovod vazduha priključen sa pokretačem.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, is-
ključite i zaključajte pneumatski dovod vazduha
i kontrolni signal.

_ Nemojte da ometate kretanje vretena pokretača
umetanjem objekata u jaram.

_ Pre nego što odblokirate vreteno pokretača na-
kon blokiranja (npr. zbog zaglavljivanja nakon
dugog ostajanja u istom položaju), oslobodite
akumuliranu energiju u pokretaču (npr. kom-
presiju opruge). Pogledajte odeljak „Ispuštanje
kompresije opruge u pokretaču“ u poglavlju 11.
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Bezbednosna uputstva i mere

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede kada se pokretač od-
zračuje.
Pokretač se pokreće vazduhom. Zbog toga se va-
zduh ispušta u toku rada.

_ Instalirajte regulacioni ventil i montirajte pokre-
tač tako da se ventilacioni otvori ne nalaze u ni-
vou očiju i da se pokretač ne odzračuje u nivou
očiju u radnom položaju1).

_ Koristite odgovarajuće prigušivače i ventilacione
čepove.

_ Nosite zaštitu za oči i sluh kada radite u blizini
pokretača.

1) Ako nije drugačije opisano u dokumentaciji za ventil, radni
položaj za regulacioni ventil je prednji prikaz kada se gleda-
ju komande za rad (uključujući pribor ventila).

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog pritisnutih opru-
ga.
Pokretači sa pritisnutim oprugama su napregnuti.
Ovi pokretači mogu da se prepoznaju po nekoliko
dužih vijaka sa navrtkama koji štrče na donjem ku-
ćištu membrane. Ovi vijci omogućavaju da se kom-
presija opruge ravnomerno oslobodi kada se pokre-
tač rasklapa. Pokretači sa jako pritisnutim opruga-
ma imaju i odgovarajuće oznake (pogledajte pogla-
vlje 1.4).

_ Pre početka radova na pokretaču, koji zahtevaju
da se pokretač otvori ili kada se vreteno pokre-
tača blokira, oslobodite kompresiju iz pritisnutih
opruga (pogledajte odeljak „Ispuštanje kompre-
sije opruge u pokretaču“ u poglavlju 11).

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog pogrešnog rada,
upotrebe ili instaliranja zbog nečitkosti informa-
cija na pokretaču.
Sa vremenom, obeležja, oznake i pločice sa nomi-
nalnim podacima na pokretaču može da prekrije pr-
ljavština ili mogu da postanu nečitljivi na neki dru-
gi način. Zbog toga opasnosti mogu proći neprime-
ćeno i ne prate se neophodna uputstva. Postoji rizik
od telesne povrede.

_ Održavajte sve relevantne oznake i natpise na
uređaju u stalno čitljivom stanju.

_ Odmah obnovite oštećene, nedostajuće ili po-
grešne pločice sa nominalnim podacima ili ozna-
ke.

1.3 Napomene o mogućem oštećiva-
nju imovine

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog pogrešno
postavljenih priveznica.

_ Nemojte da postavljate priveznice za nošenje te-
reta na točkić ili Graničnik hoda.

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog nedovoljnog
ili prejakog zateznog obrtnog momenta.
Pridržavajte se navedenih obrtnih momenata ka-
da zatežete delove pokretača. Prekomeran zatezni
obrtni moment dovodi do bržeg habanja delova.
Delovi koji nisu zategnuti dovoljno mogu da se ola-
bave.

_ Pridržavajte se navedenih zateznih obrtnih mo-
menata ( AB 0100).

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog upotrebe
neodgovarajućeg alata.
Za rad na pokretaču potreban je određeni alat.

_ Koristite samo alat koji je odobrila kompanija
SAMSON ( AB 0100).

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog upotrebe
neodgovarajućih maziva.
Maziva koja treba koristiti zavise od materijala po-
kretača. Neodgovarajuća maziva mogu da korodira-
ju i oštete površine.

_ Koristite samo maziva koje je odobrila kompani-
ja SAMSON ( AB 0100).
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Bezbednosna uputstva i mere

1.4 Upozorenja na uređaju

Simboli upozorenja Lokacija na uređaju

Pokretači proizvedeni pre
aprila 2020. godine imaju

zalepljeno ovo upozorenje:
ACHTUNG !

VORGESPANNTER
ANTRIEB

ATTENTION !
PRE-LOADED
ACTUATOR

ATTENTION !
SERVO-MOTEUR
PRECONTRAINT

Značenje upozorenja

Upozorenje koje označava da su
opruge na pokretaču pritisnute.

Pokretači sa pritisnutim oprugama su napregnuti. Ne-
pravilno otvaranje pokretača može da dovede do tele-

sne povrede zbog iznenadnog i nekontrolisanog lansira-
nja delova. Pre početka radova na pokretaču, oslobodite
kompresiju pritisnutih opruga (pogledajte odeljak „Ispu-
štanje kompresije opruge u pokretaču“ u poglavlju 11).
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Oznake na uređaju

2 Oznake na uređaju

2.1 Pločica sa nominalnim podacima
pokretača

Prikazana pločica sa nominalnim podacima je bila
ažurirana u vreme objavljivanja ovog dokumenta.
Pločica sa nominalnim podacima na uređaju može
da se razlikuje od prikazane.

Pločica sa nominalnim podacima je zalepljena na
kućište membrane. Pločica sa nominalnim podaci-
ma sadrži sve detalje potrebne za identifikovanje
uređaja.

M
ad

e 
in

S/N:
Mat.

cm²

5

12
3

13
4

2
30
31

6
9

10

16

1525

20
40

24

18
19
18
19

22
23

28

Sl. 1: Natpisi na pločici sa nominalnim podacima pokretača
tip 3271/3277 ili tip 2780 sa površinom pokretača 120 cm².

Stav-
ka

Značenje natpisa

2 Oznaka tipa

3 Naziv kompanije

4 Adresa kompanije (ZIP / poštanski broj i grad)

5 Identifikaciona šifra (može da se skenira)

6 Oznaka uređaja

9 Serijski broj

10 Broj materijala

12 Zemlja porekla

13 Mesec i godina proizvodnje

15 Simbol koji označava bezbedno dejstvo:
Vreteno pokretača se izvlači (FA)

Vreteno pokretača se uvlači (FE)

16 Površina pokretača u cm²

18 Referentni opseg u barima

19 Referentni opseg u psi

20 Hod pokretača u mm

22 Radni opseg u barima

23 Radni opseg u psi

24 Dozvoljeni radni pritisak pmax u barima i/ili psi

25 Materijal membrane

28 Simbol ručnog premošćavanja:
(opciono)

30 Verzija (opciono), npr. SAM001

Stav-
ka

Značenje natpisa

31 Verzija (opciono), npr. HW xx.xx.xx

40 Drugi sertifikati (opciono)
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Konstrukcija i princip rada

3 Konstrukcija i princip rada

Pokretači tip 3271-5 i tip 3277-5 imaju površinu po-
kretača od 120 cm². Oni se prvenstveno postavljaju
na SAMSON ventile serije 240 i mikroprotočni venti-
le tip 3510.

Pokretači se uglavnom sastoje od dve vrste mem-
brane, pokretnom membranom sa potisnom plo-
čom membrane i unutrašnjim oprugama. Nekoliko
opruga može da se postavi jedna u drugu.

Signalni pritisak pst kreira silu F = pst · A na površini
membrane A kojoj se suprotstavljaju opruge u po-
kretaču. Referentni opseg se utvrđuje brojem opru-
ga pokretača koje se koriste i njihovom kompresi-
jom, uzimajući u obzir nominalnu putanju. Hod H je
proporcionalna signalnom pritisku pst. Smer dejstva
vretena pokretača zavisi od toga kako su opruge in-
stalirane u pokretaču i od lokacije priključka signal-
nog pritiska.

Konstrukcija v1 pokretača ima fiksiranu membranu.

Obujmice priključka vretena povezuju vreteno po-
kretača sa vretenom čepa ventila.

Vreteno pokretača i vreteno sa čepom mikroventila
se povezuju navojnim priključkom vretena.

Hod verzije sa podesivim graničnikom putanje mo-
že trajno da se ograniči za do 50% u oba smera (vre-
teno pokretača se izvlači ili uvlači).

Za razliku od konstrukcije pokretača tip 3271, po-
kretač tip 3277 ima dodatni jaram na donjem kući-
štu membrane. Jaram omogućava direktno posta-
vljanje pozicionera i/ili graničnog prekidača. Pred-
nost ovog dizajna je što je očitavanje putanje koje
se nalazi unutar jarma zaštićeno od spoljnih uticaja.
Pogledajte uputstvo za montažu i rukovanje pribo-
ra ventila koji će se montirati za više detalja o posta-
vljanju i potrebnim delovima.

A4
S
A5.1

A5.2

A26/27

A8

A41

A42
A40

A16
A1

A7

A15 A9 A10

Sl. 2: Pokretač tip 3271-5, crtež pokazuje primer sa
površinom pokretača 120 cm²

A1 Gornje kućište membrane

A2 Donje kućište membrane

A4 Membrana

A5.1 Ploča membrane

A5.2 Ploča membrane

A7 Vreteno pokretača

A8 Prstenasta navrtka

A9 Šestougaona navrtka

A10 Opruga

A15 Navrtka sa obodom

A16 Ventilacioni čep

A20/
21

Šestougaoni vijak/
navrtka

A26/
27

Obujmica priključka
vretena

A40 Radijalna zaptivka osovine

A41 Prsten brisača

A42 Suvi ležaj

A133 Granična čaura

S Priključak za signalni
pritisak

A20/21

A2 A133

Sl. 3: Pokretač tip 3271-5 (vreteno pokretača se izvlači)

A2 Donje kućište membrane

A20/
21

Šestougaoni vijak/
navrtka

A133 Granična čaura
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Konstrukcija i princip rada

A2.1

A26/27

A42
A40

A2

A10 A15 A7 A9A20/21

Sl. 4: Pokretač tip 3277-5 sa površinom pokretača 120 cm²

A2 Donje kućište membrane

A2.1 Ploča za prebacivanje/
priključivanje za 
sprovođenje signalnog pri-
tiska

A7 Vreteno pokretača

A9 Opruga

A10 Opruga

A15 Navrtka sa obodom

A20 Šestougaoni vijak

A21 Šestougaona navrtka

A26/
27

Obujmice priključka vrete-
na

A40 Radijalna zaptivka osovine

A42 Suvi ležaj

A133 A1

A5.2

A2.1

A41

A8

A4

A5.1

A27.3
A27.1

Sl. 5: Tip 3277-5 za montiranje na mikroprotočni ventil
tip 3510

A1 Gornje kućište membrane

A2.1 Ploča za prebacivanje/
priključivanje za
sprovođenje signalnog
pritiska

A4 Membrana

A5.1 Ploča membrane

A5.2 Ploča membrane

A8 Prstenasta navrtka

A27.1Navrtka priključka vretena

A27.3Kontranavrtka

A41 Prsten brisača

A133 Granična čaura

3.1 Smer dejstva i sprovođenje signal-
nog pritiska

Tip 3271-5 (pogledajte Sl. 2)

U verziji sa smerom dejstva „vreteno pokretača
se izvlači“ signalni pritisak se sprovodi kroz donji
priključak za signalni pritisak (S) do komore donje
membrane i pomera vreteno pokretača (A7) nago-
re, suprotno opružnoj sili.

U verziji sa smerom dejstva „vreteno pokretača
se uvlači“ signalni pritisak se sprovodi kroz gornji
priključak za signalni pritisak (S) do komore donje
membrane i pomera vreteno pokretača (A7) nadole,
suprotno opružnoj sili.

Tip 3277-5 (pogledajte Sl. 4 i Sl. 6)

Kod pokretača tip 3277-5, signalni pritisak se spro-
vodi do komore membrane kroz otvore na levoj
ili desnoj strani jarma i preko ploče za prebaciva-
nje (A2.1, pogledajte Sl. 6 i poglavlje 3.3). Bezbedno
dejstvo pokretača („vreteno pokretača se izvlači“ ili
„vreteno pokretača se uvlači“) određuje kako plo-
ča za prebacivanje mora da se poravna sa oznakom
(A2.5).

Ako se pokretačem rukuje bez pozicionera, umesto
ploče za prebacivanje potrebna je priključna ploča
(A2.1, pogledajte Sl. 6 i poglavlje 3.3). U ovom sluča-
ju signalni pritisak se sprovodi direktno preko pri-
ključka signalnog pritiska (A2.9) priključne ploče do
komore membrane.

Obrtanje smera dejstva

Smer dejstva i za tip 3271 i za tip 3277 može da se
obrne (pogledajte poglavlje 9).
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A2.4

A2.5

A2.9

A2.4
A2.5

A2.6

A2.7

A2.8

Ploča za prebacivanje

Priključna ploča

Vreteno pokretača se izvlači:
Levo postavljanje

Vreteno pokretača:
Uvlači se Izvlači se

Desno postavljanje

Levo postavljanje Desno postavljanje
Vreteno pokretača se uvlači:

Sl. 6: Ploča za prebacivanje i priključna ploča na tipu 3277-5

A2.4 Simbol

A2.5 Oznaka za ulaz signalnog pritiska

A2.6 Kod levog postavljanja

A2.7 Kod desnog postavljanja

A2.8 Zaptivka sa filterom

A2.9 Priključak za signalni pritisak

3.2 Bezbedno dejstvo

Napomena

Navedena bezbedna dejstva se primenjuju na SAMSON
loptaste ventile.

Kada se signalni pritisak smanji ili kada dovod va-
zduha otkaže, bezbedan položaj regulacionog venti-
la zavisi od toga da li su opruge instalirane u komori
gornje ili donje membrane.

Verzija sa točkićem: U aktivnom ručnom režimu
(točkić nije u neutralnom položaju), ventil se ne po-
mera do bezbednog položaja čak i kada dovod va-
zduha otkaže.

3.2.1 Vreteno pokretača se izvlači
(FA)

Kada se signalni pritisak smanji ili kada dovod va-
zduha otkaže, opruge pomeraju vreteno pokretača
nadole i zatvaraju loptasti ventil. Ventil se otvara ka-
da se signalni pritisak dovoljno poveća da prevaziđe
opružnu silu.

3.2.2 Vreteno pokretača se uvlači
(FE)

Kada se signalni pritisak smanji ili kada dovod va-
zduha otkaže, opruge pomeraju vreteno pokretača
nagore i otvaraju montirani loptasti ventil. Ventil se
zatvara kada se signalni pritisak dovoljno poveća da
prevaziđe opružnu silu.

3.3 Pribor
Ploča za prebacivanje / priključna ploča

Ploče za priključivanje i priključne ploče su navede-
ne kao pribor.

Sa indek-
som

Materijal br.

Nova .01 1400-6822Ploča za pre-
bacivanje Stara .00 1400-6819

Nova .01 1400-6823

G navoj .00 1400-6820

Priključna
ploča

NPT navoj .00 1400-6821

Napomena

Pokretači sa indeksom uređaja .01 opremljeni su no-
vim priključnim pločama. Stare i nove priključne ploče
ne mogu međusobno da se menjaju.

Ventilacioni čep

Ventilacioni čepovi se zavrću u priključke za izduv-
ni vazduh na pneumatskim i elektropneumatskim
uređajima. Oni omogućuju da izduvni vazduh koji se
formira može da se odzrači u atmosferu (da bi se iz-
begao višak pritiska u uređaju). Osim toga, ventilaci-
oni čepovi omogućavaju ulaz vazduha da bi se spre-
čilo formiranje vakuuma u uređaju ( AB 07).

Instalacija za podizanje

Za podizanje malih pneumatskih pokretača
tip 3271/3277 sa površinama pokretača između
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120 i 355 cm² postoji specijalni alat za podizanje
( AB 0100).

Priključak za povratne informacije (interfejs za
očitavanje putanje) u skladu sa DIN EN 60534-6-1

Razni pribor ventila u skladu sa DIN EN 60534-6-1 i
NAMUR preporuka mogu se montirati na SAMSON
regulacione ventile konstruisane u skladu sa mo-
dularnim principom (pogledajte pripadajuću doku-
mentaciju za ventil). Interfejs za očitavanje putanje
za ove montirane uređaje može da se poruči (pri-
bor):

Broj artikla/materijala (pribor) za

Tip ...
Pokretač

Površina
pokreta-
ča u cm²

Postavljanje sa
jedne strane

Postavljanje
sa obe strane

3271 120
1400-6816 (is-
poručuje se sa
pokretačem)

100029690

3277 120 1400-6816 100029690

3.4 Verzije

– Standardna verzija 
Kućišta za pneumatske pokretače tip 3271-5 i
tip 3277-5 imaju površinu pokretača od 120 cm²
i izrađena su od livenog aluminijuma.

– Verzija sa graničnikom putanje 
Pokretači tip 3271-5 i tip 3277-5 mogu da se
opreme mehanički podesivim graničnikom puta-
nje. Hod je ograničena u oba smera dejstva (vre-
teno se izvlači ili uvlači).

– Verzija sa točkićem
Pokretači tip 3271-5 i tip 3277-5 može da se
opremi točkićem. Točkić se montira na gornjem
kućištem membrane. Točkić se koristi za ručno
podešavanje putanje.

3.5 Tehnički podaci

Pločica sa nominalnim podacima pruža informacije
na verziji pokretača (pogledajte poglavlje 2).

Napomena

Više informacija dostupno je u sledećim listom sa po-
dacima:

– T 8310-1 · Pneumatski pokretači tip 3271 i
tip 3277 sa površinom pokretača do 750v2 cm²

Opseg temperature

Dozvoljeni opseg temperature je u velikoj meri
određen materijalom membrane.

Materijal mem-
brane

Vrsta rada Opseg
temperature

NBR Prigušivanje -35 °C do +80 °C
-31 F do +176 °F

NBR Uključiva-
nje/isključivanje

-20 °C do +80 °C
-4 °F do +176 °F

Dovodni pritisak

Maksimalni dozvoljeni dovodni pritisak se određu-
je u potvrdi porudžbine za regulacioni ventil. Među-
tim, dovodni pritisak ne sme da prekorači 6 bar u
radu prigušivanja.

Pogledajte poglavlje 7 za ograničenja za uključiva-
nje/isključivanje.

Usaglašenost

Pokretači nose EAC oznaku usaglašenosti.
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Tabela 1: Dimenzije1) u mm · tip 3271

Površina pokretača u cm² 120

H2) –

H' 69

Ha –

Samo sa točkićem 205
H1

Sa točkićem i graničnikom putanje –

Samo sa točkićem –
H2max

Sa točkićem i graničnikom putanje –

H4nominalnoFA 75

H4maxFA 78

H4maxFE 78

H6 34

Visina

H73) –

Graničnik hoda H84)
max 75

ØD 168

ØD1 80Prečnik

ØD2 10

Ød (navoj) M30x1.55)

G ⅛Spoj
(a opciono) a

⅛ NPT

1) Navedene dimenzije su teorijske maksimalne vrednosti konstrukcije za određenu standardnu konfiguraciju uređaja. One ne
odražavaju svaki mogući slučaj korišćenja. Stvarne vrednosti za pojedinačne uređaje mogu da se razlikuju u zavisnosti od konfi-
guracije uređaja i specifične primene.

2) H' i H su identični za verzije na kojima je ušica za podizanje zavarena direktno na kućište. U ovom slučaju se primenjuje vrednost
H'.

3) Visina ušice zavrtnja sa okcem u skladu sa DIN 580. Visina rotacione dizalice može da se razlikuje.
4) Graničnik hoda na obe strane
5) Površine pokretača 120 i 175v2 sa cm² priključkom za mikroprotočni ventil tip 3510 sa navojem M20x1.5

Tabela 2: Dimenzije1) u mm · tip 3277

Površina pokretača u cm² 120

H2) –

H' 70

Ha –

Samo sa točkićem 293
H1

Sa točkićem i graničnikom putanje –

Samo sa točkićem –
H2max

Sa točkićem i graničnikom putanje –

H4nominalnoFA 75

H4maxFA 78

H4maxFE 88

H5 88

H6 34

Visina

H73) –

Graničnik hoda H84)
max 75

Širina jarma L 70
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Površina pokretača u cm² 120

ØD 168

ØD1 80Prečnik

ØD2 10

Ød (navoj) M30x1.56)

G ⅛
a

⅛ NPTSpoj
(a opciono)

a2 –

1) Navedene dimenzije su teorijske maksimalne vrednosti konstrukcije za određenu standardnu konfiguraciju uređaja. One ne
odražavaju svaki mogući slučaj korišćenja. Stvarne vrednosti za pojedinačne uređaje mogu da se razlikuju u zavisnosti od konfi-
guracije uređaja i specifične primene.

2) H' i H su identični za verzije na kojima je ušica za podizanje zavarena direktno na kućište. U ovom slučaju se primenjuje vrednost
H'.

3) Visina ušice zavrtnja sa okcem u skladu sa DIN 580. Visina rotacione dizalice može da se razlikuje.
4) Graničnik hoda na obe strane
6) Površine pokretača 120 i 175v2 sa cm² priključkom za mikroprotočni ventil tip 3510 sa navojem M20x1.5

Crteži dimenzija za tip 3271

H
'

H
6

H
4

ØD

ØD2
Ød

Sl. 7: Površina pokretača tip 3271-5 · 120 cm²

H
'

H
6

H
4

ØD

ØD2
Ød

H
1

Sl. 8: Tip 3271-5 sa dodatnim točkićem

Crteži dimenzija za tip 3277

H
'

H
5

H
6

H
4

ØD

ØD2
Ød

Sl. 9: Površina pokretača tip 3277-5 · 120 cm²

H
'

H
5

H
6

H
4

ØD

ØD2
Ød

H
8

Sl. 10: Tip 3277-5 sa graničnikom putanje
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Crteži dimenzija za montiranje na mikroprotoč-
ni ventil

H
6

M
ak

s.
 5

8

ØD2

Ød
M14x1

H
6

M
ak

s.
 5

8

ØD2

Ød
M14x1

10
,5

10
,5

Sl. 11: Tip 3271-5 i tip 3277-5 sa hodom 7,5 mm za mikro-
protočni ventil tip 3510

Tabela 3: Težine1) za pneumatske pokretače tip 3271 i tip 3277

Tip ... Pokretač Površina pokretača u cm² 120

3271 Bez točkića kg 2,5

3271 Sa točkićem kg 4

3277 Bez točkića kg 3,2

3277 Sa točkićem kg 4,5

1) Navedene težine se odnose na specifične standardne konfiguracije uređaja. Težine i druge konfiguracije pokretača mogu da se
razlikuju u zavisnosti od verzije (materijal, broj opruga pokretača itd.).
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4 Otpremanje i transport na lokaciji

Radove opisane u ovom poglavlju sme da obavlja
samo osoblje adekvatno kvalifikovano za izvođenje
takvih zadataka.

4.1 Prijem isporučene robe

Po prijemu pošiljke, postupite na sledeći način:

1. Proverite sadržaj isporuke. Proverite da li se
specifikacije na pločici sa nominalnim podacima
pokretača podudaraju sa specifikacijama na ot-
premnici. Pogledajte poglavlje 2 za više detalja o
pločici sa nominalnim podacima.

2. Proverite da li na pošiljci ima oštećenja nastala u
transportu. Prijavite eventualna oštećenja kom-
paniji SAMSON i špediteru (pogledajte otprem-
nicu).

3. Utvrdite težinu i dimenzije jedinica koje će se
podizati i transportovati da biste izabrali odgo-
varajuću opremu za podizanje i pribor za podi-
zanje. Pogledajte transportnu dokumentaciju i
poglavlje 3.5.

4.2 Uklanjane ambalaže sa pokretača

Pratite ovaj redosled:

_ Ne otvarajte i ne uklanjajte ambalažu do nepo-
sredno pre montiranja pokretača.

_ Ostavite pokretač u transportnom kontejneru ili
na paleti da biste ga transportovali do lokacije.

_ Odložite u otpad i reciklirajte ambalažu u skladu
sa lokalnim propisima.

4.3 Transport i podizanje pokretača

! OPASNOST

Opasnost od pada okačenog tereta.

_ Sklonite se od tereta koji je okačen ili koji se pome-
ra.

_ Zatvorite i obezbedite transportnu putanju.

! UPOZORENJE

Rizik od prevrtanja opreme koja se podiže i rizik od
oštećivanja opreme za podizanje zbog prekorače-
nja nominalnog kapaciteta podizanja.

_ Koristite samo odobrenu opremu za podizanje i
pribor čiji je minimalni kapacitet podizanja veći od
težine pokretača (uključujući ambalažu).

! UPOZORENJE

Rizik od povrede zbog nepropisnog podizanja bez
opreme za podizanje.
Podizanje uređaja ili elementa koji se transportuje bez
upotrebe opreme za podizanje može da dovede do po-
vreda (povrede leđa naročito) u zavisnosti od njegove
težine.

_ Poštujte propise o zaštiti na radu i bezbednosne
propise koji važe u zemlji upotrebe.

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog pogrešno po-
stavljenih priveznica.

_ Nemojte da postavljate priveznice za nošenje tere-
ta na točkić ili Graničnik hoda.

Savet

Naša služba za usluge nakon prodaje može na zahtev
da vam pruži detaljnija uputstva za transport i podiza-
nje.

4.3.1 Transport pokretača

Pokretač može da se transportuje pomoću opreme
za podizanje (npr. kran ili viljuškar).

_ Ostavite pokretač u transportnom kontejneru ili
na paleti da biste ga transportovali.

_ Poštujte uputstva za transport.

Uputstva za transport

– Zaštitite pokretač od spoljnih uticaja (npr. uda-
ra).

– Nemojte da oštetite zaštitu od korozije (boju,
površinske premaze). Odmah popravite sva
oštećenja.

– Zaštitite pokretač od vlage i prljavštine.
– Dozvoljena temperatura za transport je između

-20 °C i +65 °C (-4 °F do +149 °F).

4.3.2 Podizanje pokretača

Zbog male servisne težine, oprema za podizanje ni-
je apsolutno neophodna za podizanje pokretača do
zaključno sa površinom pokretača 355v2 cm² (npr.
za podizanje na ventil).

Ako se koristi oprema za podizanje (npr. kran ili vi-
ljuškar), kompanija SAMSON ima uređaj za hvata-
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Otpremanje i transport na lokaciji

nje za pokretač (pogledajte odeljak „Pribor“ u pogla-
vlju 3).

Napomena

Pogledajte dokumentaciju za ventil za više informacija
o podizanju celog sklopa regulacionog ventila.

4.4 Skladištenje pokretača

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećenja pokretača zbog nepravilnog
skladištenja.

_ Poštujte uputstva za skladištenje.

_ Izbegavajte duže periode skladištenja.

_ Obratite se kompaniji SAMSON u slučaju drugačijih
uslova skladištenja ili dužeg perioda skladištenja.

Napomena

Preporučujemo da redovno proveravate pokretač i
uslove za skladištenje u toku dužeg perioda skladište-
nja.

Uputstva za skladištenje

– Kada su ventil i pokretač već sklopljeni, pridr-
žavajte se uslova za skladištenje za regulacione
ventile (pogledajte pripadajuću dokumentaciju
za ventil).

– Zaštitite pokretač od spoljnih uticaja (npr. uda-
ra).

– Zaštitite pokretač u odloženom položaju od spa-
danja ili prevrtanja.

– Nemojte da oštetite zaštitu od korozije (boju,
površinske premaze). Odmah popravite sva
oštećenja.

– Zaštitite pokretač od vlage i prljavštine. Čuvaj-
te ga na relativnoj vlažnosti manjoj od 75%. U
vlažnim prostorima sprečite kondenzovanje. Po
potrebi upotrebite sredstvo za sušenje ili zagre-
vanje.

– Postarajte se da u vazduhu u okruženju ne bude
kiselina ili drugih korozivnih medijuma.

– Dozvoljena temperatura skladištenja je između
-20 °C i +65 °C (-4 °F i +149 °F).

– Ne stavljajte nikakve predmete na pokretač.

Specijalna uputstva za skladištenje za elastome-
re

Elastomer, npr. membrana pokretača

– Da bi elastomeri zadržali oblik i da biste sprečili
pucanje, ne savijajte ih ne kačite ih.

– SAMSON preporučuje temperaturu skladištenja
od 15 °C (59 °F) za elastomere.

– Elastomere čuvajte dalje od maziva, hemikalija,
rastvora i goriva.

Savet

Naša služba za usluge nakon prodaje može na zahtev
da vam pruži detaljnija uputstva za skladištenje.
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5 Instaliranje

Radove opisane u ovom poglavlju sme da obavlja
samo osoblje adekvatno kvalifikovano za izvođenje
takvih zadataka.

5.1 Priprema za instaliranje

Pre montaže proverite da li su ispunjeni sledeći
uslovi:

– Pokretač nije oštećen.
– Tip oznake, materijal i opseg temperature po-

kretača odgovaraju uslovima okruženja (tempe-
rature itd.). Pogledajte poglavlje 2 za više detalja
o pločici sa nominalnim podacima.

Postupite na sledeći način:

_ Postavite potreban materijal i alatke da bi vam
bili pri ruci u toku montiranja.

_ Proverite da li su ventilacioni čepovi koji će se
koristiti zapušeni.

_ Proverite merače pritiska na svom montiranom
priboru ventila da biste se uverili da pravilno
funkcionišu.

_ Kada su ventil i pokretač već sklopljeni, proveri-
te obrtne momente zatezanja zavrnutih spojeva
( AB 0100). Komponente mogu da se olabave u
toku transporta.

5.2 Montiranje uređaja

U zavisnosti od verzije, SAMSON regulacioni venti-
li se isporučuju ili sa već montiranim pokretačem
na ventil ili se ventil i pokretač isporučuju odvoje-
no. Kada se isporučuju odvojeno, ventil i pokretač
moraju da se sklope na lokaciji. Postupite na sledeći
način da biste montirali pokretač i pre pokretanja.

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog ispuštanja izduvnog
vazduha.
Pokretač se pokreće vazduhom. Zbog toga se vazduh
ispušta u toku rada.

_ U toku montaže vodite računa da se ventilacioni
otvori ne nalaze u nivou očiju u radnom položaju
regulacionog ventila i da pokretač ne izbacuje va-
zduh u nivou očiju u radnom položaju.

_ Nosite zaštitu za oči i sluh kada radite u blizini po-
kretača.

! UPOZORENJE

Opasnost od prignječenja pokretnim delovima.
Pokretač sadrži pokretne delove (vreteno pokretača)
koji mogu da povrede šake ili prste ako se umetnu u
pokretač.

_ Ne dodirujte vreteno pokretača i ne gurajte ruke ili
prst u jaram ili ispod vretena pokretača dok je do-
vod vazduha priključen sa pokretačem.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, is-
ključite i zaključajte pneumatski dovod vazduha i
kontrolni signal.

_ Nemojte da ometate kretanje vretena pokretača
umetanjem objekata u jaram.

_ Pre nego što odblokirate vreteno pokretača nakon
blokiranja (npr. zbog zaglavljivanja nakon dugog
ostajanja u istom položaju), oslobodite akumulira-
nu energiju u pokretaču (npr. kompresiju opruge).
Pogledajte odeljak „Ispuštanje kompresije opruge
u pokretaču“ u poglavlju 11.

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog nedovoljnog ili
prejakog zateznog obrtnog momenta.
Pridržavajte se navedenih obrtnih momenata kada za-
težete delove pokretača. Prekomeran zatezni obrtni
moment dovodi do bržeg habanja delova. Delovi koji
nisu zategnuti dovoljno mogu da se olabave.

_ Pridržavajte se navedenih zateznih obrtnih mome-
nata ( AB 0100).

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog upotrebe ne-
odgovarajućeg alata.
Za rad na pokretaču potreban je određeni alat.

_ Koristite samo alat koji je odobrila kompanija
SAMSON ( AB 0100).
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Instaliranje

5.2.1 Montiranje pokretača na ventil

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja ventila ili narušenog funkcio-
nisanja zbog pogrešno poravnatog čepa V-otvora.
Kada montirate pokretač na ventile sa čepom V-otvo-
ra, vodite računa da otkriveni port V-oblika prvo bude
okrenut ka izlazu ventila. Isto važi i za perforirani čep.

_ Pročitajte poglavlje „Montiranje pokretača na ven-
til“ u pripadajućoj dokumentaciji za ventil.

Savet

Ventil i pokretač su sklopljeni posebno vodeći računa o
referentnom opsegu pokretača i smeru dejstva. Ovi de-
talji su navedeni na pločici sa nominalnim podacima
pokretača (pogledajte poglavlje 2).

a) Montaža na ventile serije 240 bez steznog ele-
menta koji sprečava rotiranje

Pogledajte Sl. 12

1. Popustite kontranavrtku i priključnu navrtku
vretena na ventil.

2. Čvrsto pritisnite čep zajedno sa vretenom sa če-
pom u ležište.

3. Zavrnite kontranavrtku i priključnu navrtku vre-
tena.

4. Uklonite obujmice priključka vretena (A26/27) i
prstenastu navrtku (A8) sa pokretača.

5. Navucite prstenastu navrtku (A8) preko vretena
sa čepom.

6. Postavite pokretač na kapu ventila i pričvrstite
prstenastom navrtkom (A8).

7. Priključite signalni pritisak (pogledajte pogla-
vlje 5.2.2).

8. Zavrnite na priključnu navrtku vretena rukom
dok ne dodirne vreteno pokretača (A7).

9. Okrenite priključnu navrtku vretena za još četvr-
tinu kruga i fiksirajte ovaj položaj kontranavrt-
kom.

10. Pozicionirajte obujmice priključka vretena
(A26/27) i čvrsto pritegnite zavrtnjima.

11. Poravnajte skalu za indikaciju hoda sa vrhom
obujmice priključka vretena.

2
84

10

A26/27
9

8

A8
A7

S

Sl. 12: Pneumatski pokretač tip 3271 na ventilu serije 240

2 Kapa/prirubnica

8 Navojna čaura

9 Navrtka priključka
vretena

10 Kontranavrtka

84 Skala za indikaciju hoda

A7 Vreteno pokretača

A8 Prstenasta navrtka

A26/
27

Obujmice priključka
vretena

S Priključak za signalni
pritisak

b) Montiranje na mikroprotočni ventil tip 3510

Pogledajte Sl. 13

1. Skinite prstenastu navrtku (A8) sa pokretača.

2. Labavo zavrnite kontranavrtku (A27.3) i priključ-
nu navrtku vretena (A27.1) nagore na pokretač.

3. Postavite pokretač na jaram (3).

4. Navucite prstenastu navrtku (A8) preko pri-
ključne navrtke vretena (A27.1) i kontranavrtke
(A27.3) na vreteno pokretača (A7) i čvrsto zateg-
nite. Pridržavajte se zateznih obrtnih momena-
ta.

5. Priključite signalni pritisak (pogledajte pogla-
vlje 5.2.2).

6. Smer dejstva „vreteno pokretača se izvlači“:
Da biste uvukli vreteno pokretača, primenite sig-
nalni pritisak koji odgovara pokretaču približno
50% referentnog opsega. Čvrsto zategnite pri-
ključnu navrtku vretena (A27.1) na donjem kra-
ju vretena pokretača (A7) na čauru ležaja (A27.2)
na vretenu sa čepom (5). Isključite signalni priti-
sak. 
Smer dejstva „vreteno pokretača se uvla-
či“: Čvrsto zategnite priključnu navrtku vretena
(A27.1) na donjem kraju vretena pokretača (A7)
na čauru ležaja (A27.2) na vretenu sa čepom (5).
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7. Smer dejstva „vreteno pokretača se izvlači“:
Primenite na pokretač signalni pritisak koji od-
govara donjoj vrednosti opsega signalnog priti-
ska. Okrećite priključak vretena (A27.1 i A27.2)
na vretenu pokretača dok čep (5) ne počne da
izlazi iz ležišta. 
Smer dejstva „vreteno pokretača se izvlači“:
Primenite na pokretač signalni pritisak koji od-
govara gornjoj vrednosti opsega signalnog pri-
tiska. Okrećite priključak vretena (A27.1 i A27.2)
na vretenu pokretača dok čep (5) ne počne da
izlazi iz ležišta.

Napomena

Ako je potrebno, ponavljate dejstvo opisano u ko-
raku 7 dok se priključak vretena pravilno ne pode-
si.

8. Zaključajte položaj priključka vretena kontrana-
vrtkom (A27.3).

9. Poravnajte skalu za indikaciju hoda (84) tako da
donja linija na skali bude na istom nivou kao O-
prsten na priključnoj navrtki vretena. Pogledajte
Sl. 13.

84
A27.3
A27.1
A27.2

A8
3

A2

A7

5

Ravnanje skale za indikaciju hoda

A27.3
A27.1

84

Sl. 13: Pneumatski pokretač tip 3277 na mikroprotočnom
ventilu tip 3510

3 Jaram

5 Vreteno sa čepom sa
čepom

84 Skala za indikaciju hoda

A2 Donje kućište membrane

A7 Vreteno pokretača

A8 Prstenasta navrtka

A27.1Navrtka priključka vretena

A27.2Čaura ležaja (donji deo 
priključka vretena)

A27.3Kontranavrtka

c) Montaža na verzije ventila sa steznim elemen-
tom koji sprečava rotiranje

Pogledajte Sl. 14

1. Čvrsto pritisnite čep zajedno sa vretenom sa če-
pom u ležište.

2. Stezni element koji sprečava rotiranje još
uvek nije montiran na ventil:
Pratite uputstvo opisano u odeljku „Montaža
spoljnog steznog elementa koji sprečava rotira-
nje“ u pripadajućoj dokumentaciji za ventil do
tačke kada pokretač treba da se montira.
Stezni element koji sprečava rotiranje je već
montiran na ventil:
Blago popustite zavrtnje (303) i okrenite vreteno
(9) u obujmicama priključka vretena (301) neko-
liko kruga da biste ga spustili.

3. Uklonite obujmice priključka vretena (A26) i pr-
stenastu navrtku (A8) sa pokretača.
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4. Navucite prstenastu navrtku (A8) preko vretena
sa čepom.

5. Postavite pokretač na kapu ventila (2) i pričvrsti-
te prstenastom navrtkom (A8).

6. Priključite signalni pritisak (pogledajte pogla-
vlje 5.2.2).

7. Nastavite da pratite uputstvo opisano u odeljku
„Montaža spoljnog steznog elementa koji spre-
čava rotiranje“ u pripadajućoj dokumentaciji za
ventil od tačke gde se stem (9) zavrće nagore
dok se glava vretena ne osloni na izvučeno vre-
teno pokretača.

8. Poravnajte i pričvrstite skalu za indikaciju hoda
kao što je opisano u poglavlju „Montiranje po-
kretača na ventil“ u pripadajućoj dokumentaciji
za ventil.

2

A8
A7

A26
9

301
303

2

A8
A7
A26

9

301

303

Sl. 14: Stezni element koji sprečava rotiranje: Standardna
verzija (levo) i specijalna verzija (desno)

A7 Vreteno pokretača

A8 Prstenasta navrtka

A26 Obujmice priključka
vretena

2 Kapa ventila

9 Vreteno

301 Obujmice

303 Zavrtnji

5.2.2 Pneumatski spoj

Maksimalni dozvoljeni dovodni pritisak se određu-
je u potvrdi porudžbine za regulacioni ventil. Među-
tim, dovodni pritisak ne sme da prekorači 6 bar u
radu prigušivanja. Pogledajte poglavlje 7 za ograni-
čenja za uključivanje/isključivanje.

Kako i sa kojim priborom se dovod vazduha povezu-
je zavisi od modela pokretača i njegovog smera dej-
stva (pogledajte poglavlje 3.1).

Odredite donju i gornju vrednost opsega signalnog
pritiska pre nego što povežete dovod vazduha:

– Donja vrednost opsega signalnog pritiska od-
govara minimalnoj vrednosti referentnog opse-
ga ili radnog opsega (pogledajte poglavlje 6.1 za
prilagođeni opseg hoda).

– Gornja vrednost opsega signalnog pritiska od-
govara maksimalne vrednosti referentnog opse-
ga ili radnog opsega (pogledajte poglavlje 6.1 za
prilagođeni opseg hoda).

a) Tip 3271-5

Smer dejstva „vretena pokretača se izvlači“ (FA)

_ Povežite signalni pritisak sa donjim priključkom
signalnog pritiska (S). Pogledajte Sl. 12. Signalni
pritisak se sprovodi do donje komore membra-
ne i pomera vreteno pokretača (A7) nagore su-
protno opružnoj sili.

_ Zavrnite ventilacioni čep u priključak na gornjem
kućištu membrane.

Smer dejstva „vreteno pokretača se uvlači“ (FE)

_ Povežite signalni pritisak sa gornjim priključkom
signalnog pritiska (S). Signalni pritisak se sprovo-
di do gornje komore membrane i pomera vrete-
no pokretača (A7) nadole suprotno opružnoj sili.

_ Zavrnite ventilacioni čep u priključak na donjem
kućištu membrane.

b) Tip 3277-5

Rad sa pozicionerom (ploča za prebacivanje)

_ Okrenite ploču za prebacivanje da se simbol
(A2.4) poklapa sa bezbednim dejstvom, a stra-
na za postavljanje sa oznakom (A2.5). Pogledajte
Sl. 15.

Rad bez pozicionera (priključna ploča)

_ Okrenite priključnu ploču da se simbol (A2.4)
poklapa sa bezbednim dejstvom sa oznakom
(A2.5). Pogledajte Sl. 15.

_ Proverite da li je zaptivka za priključnu ploču
pravilno umetnuta.

_ Priključna ploča ima navojne otvore sa NPT i G
navojima. Zatvorite spoj koji se ne koristi gume-
nom zaptivkom i četvrtastim čepom.
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A2.4

A2.5

A2.9

A2.4
A2.5

A2.6

A2.7

A2.8

Ploča za prebacivanje

Priključna ploča

Vreteno pokretača se izvlači:
Levo postavljanje

Vreteno pokretača:
Uvlači se Izvlači se

Desno postavljanje

Levo postavljanje Desno postavljanje
Vreteno pokretača se uvlači:

Sl. 15: Ploča za prebacivanje i priključna ploča na
tipu 3277-5

A2.4 Simbol

A2.5 Oznaka za ulaz signalnog pritiska

A2.6 Kod levog postavljanja

A2.7 Kod desnog postavljanja

A2.8 Zaptivka sa filterom

A2.9 Priključak za signalni pritisak
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6 Pokretanje

Radove opisane u ovom poglavlju sme da obavlja
samo osoblje adekvatno kvalifikovano za izvođenje
takvih zadataka.

! OPASNOST

Rizik od pucanja zbog pogrešnog otvaranja opreme
ili komponenata pod pritiskom.
Pneumatski pokretači su oprema pod pritiskom koja
može da pukne kada se njome nepravilno rukuje. Lete-
ći lansirani fragmenti ili komponente mogu da izazovu
ozbiljnu povredu ili čak smrt.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, ispu-
stite pritisak iz svih zahvaćenih delova postrojenja i
pokretača. Oslobodite akumuliranu energiju.

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog pritisnutih opruga.
Pokretači sa pritisnutim oprugama su napregnuti. Ovi
pokretači mogu da se prepoznaju po nekoliko dužih vi-
jaka sa navrtkama koji štrče na donjem kućištu mem-
brane. Ovi vijci omogućavaju da se kompresija opruge
ravnomerno oslobodi kada se pokretač rasklapa. Po-
kretači sa jako pritisnutim oprugama imaju i odgova-
rajuće oznake (pogledajte poglavlje 1.4).

_ Pre početka radova na pokretaču, koji zahteva-
ju da se pokretač otvori ili kada se vreteno pokre-
tača blokira, oslobodite kompresiju iz pritisnutih
opruga (pogledajte odeljak „Ispuštanje kompresije
opruge u pokretaču“ u poglavlju 11).

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog ispuštanja izduvnog
vazduha.
Pokretač se pokreće vazduhom. Zbog toga se vazduh
ispušta u toku rada.

_ Nosite zaštitu za oči i sluh kada radite u blizini po-
kretača.

! UPOZORENJE

Opasnost od prignječenja pokretnim delovima.
Pokretač sadrži pokretne delove (vreteno pokretača)
koji mogu da povrede šake ili prste ako se umetnu u
pokretač.

_ Ne dodirujte vreteno pokretača i ne gurajte ruke ili
prst u jaram ili ispod vretena pokretača dok je do-
vod vazduha priključen sa pokretačem.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, is-
ključite i zaključajte pneumatski dovod vazduha i
kontrolni signal.

_ Nemojte da ometate kretanje vretena pokretača
umetanjem objekata u jaram.

_ Pre nego što odblokirate vreteno pokretača nakon
blokiranja (npr. zbog zaglavljivanja nakon dugog
ostajanja u istom položaju), oslobodite akumulira-
nu energiju u pokretaču (npr. kompresiju opruge).
Pogledajte odeljak „Ispuštanje kompresije opruge
u pokretaču“ u poglavlju 11.

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog pogrešnog rada, upo-
trebe ili instaliranja zbog netačnih informacija na
pokretaču.
Nakon svakog podešavanja ili radova na konverziji, de-
talji na pločici sa nominalnim podacima na pokretači-
ma možda više neće biti tačni. Ovo može da se prime-
ni, na primer, na ID konfiguracije ili na simbol nakon
obrtanja smera dejstva.

_ Odmah obnovite pločice sa nominalnim podacima
ili oznake sa netačnim ili zastarelim informacija-
ma.

_ Dodajte nove vrednosti na pločicu sa nominalnim
podacima. Ako je potrebno, obratite se kompaniji
SAMSON da biste dobili novu pločicu sa nominal-
nim podacima.

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog nedovoljnog ili
prejakog zateznog obrtnog momenta.
Pridržavajte se navedenih obrtnih momenata kada za-
težete delove pokretača. Prekomeran zatezni obrtni
moment dovodi do bržeg habanja delova. Delovi koji
nisu zategnuti dovoljno mogu da se olabave.

_ Pridržavajte se navedenih zateznih obrtnih mome-
nata ( AB 0100).
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Pokretanje

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog upotrebe ne-
odgovarajućeg alata.
Za rad na pokretaču potreban je određeni alat.

_ Koristite samo alat koji je odobrila kompanija
SAMSON ( AB 0100).

6.1 Prilagođavanje opsega hoda

U nekim slučajevima ventil i pokretač imaju različite
nominalne hodove. U zavisnosti od smera dejstva,
postupite na sledeći način:

Vreteno pokretača se izvlači (FA)

Kada se SAMSON ventil kombinuje sa prevelikim
pokretačem (tj. nominalni hod pokretača je veći od
nominalnog hoda ventila), referentni opseg se po-
mera.

Primer: DN 25 ventil sa nominalnim hodom 7,5 mm
i pokretač od 120 cm² sa nominalnim hodom od
15 mm, 0,4 do 1,2 bar referentni opseg.

Signalni pritisak za polovinu hoda pokretača
(7,5 mm) je 0,8 bar. Dodavanje te vrednosti donjoj
vrednosti opsega signalnog pritiska od 0,4 bar daje
signalni pritisak od 1,2 bar koji je potreban za prila-
gođavanje opsega hoda.

Nova donja vrednost opsega signalnog pritiska je
1,2 bar, a nova gornja vrednost opsega signalnog
pritiska je 2,0 bar.

_ Napišite novi opseg signalnog pritiska od 1,2 na
2,0 bar na pločici sa nominalnim podacima kao
radni opseg sa prilagođenim opsegom hoda.

Vreteno pokretača se uvlači (FE)

Kada se ventil SAMSON kombinuje sa prevelikim
pokretačem (npr. nominalni hod pokretača je veći
od nominalnog hoda ventila), može da se koristi sa-
mo prva polovina referentnog opsega pokretača.

Primer: DN 25 ventil sa nominalnim hodom 7,5 mm
i pokretač od 120 cm² sa nominalnim hodom od
15 mm, 0,2 do 1 bar referentni opseg:

Na polovini hoda ventila radni opseg je između 0,2 i
0,6 bar.

_ Napišite novi opseg signalnog pritiska od 0,2 na
0,6 bar na pločici sa nominalnim podacima kao
radni opseg sa prilagođenim opsegom hoda.

6.2 Graničnik hoda

Kod verzije sa graničnikom putanje maksimalan i
minimalan hod pokretača može da se ograniči.

A73

A74

A72

A70

A1

A5

A7

Desna polovina: Vreteno pokretača se izvlači (FA)
Vreteno pokretača se uvlači (FE)Leva polovina:

Sl. 16: Graničnik hoda

A1 Gornje kućište membrane

A5 Ploča membrane

A7 Vreteno pokretača

A70 Kontranavrtka

A72 Navrtka za podešavanje

A73 Poklopac

A74 Kontranavrtka

6.2.1 Donji graničnik hoda (minima-
lan hod)

1. Popustite kontranavrtku (A70) i skinite poklopac
(A73).

2. Popustite kontranavrtku (A74) i okrenite navrtku
za podešavanje (A72) da biste podesili graničnik
hoda.

3. Zategnite kontranavrtku (A74).

4. Postavite poklopac (A73) i ponovo zategnite
kontranavrtku (A70).

6.2.2 Gornji graničnik hoda (maksi-
malan hod)

1. Popustite kontranavrtku (A70).

2. Podesite poklopac (A73) na potreban graničnik
hoda.

3. Ponovo zategnite kontranavrtku (A70).
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Pokretanje

6.3 Verzija sa točkićem

Priključak vretena (A51) povezuje točkić i vreteno
pokretača. Položaj vretena pokretača može da se
podesi pomoću točkića (A60).

A60

A51

a

b

Sl. 17: Pokretač tip 3271-5 sa točkićem

A51 Priključak vretena

A60 Točkić

a Tačka

b Horizontalna oznaka na kućištu

Za prelazak iz ručnog u automatski režim postavite
točkić u neutralan položaj. Da biste to uradili, porav-
najte tačku na priključku vretena (A51) u prozoru na
plastičnom poklopcu sa horizontalnom oznakom na
kućištu.

Napomena

Ako želite da nadogradite točkić na pokretač, obratite
se našoj službi za usluge nakon prodaje.

6.3.1 Ručno izvlačenje vretena
pokretača

1. Okrenite točkić u smeru kazaljki na satu dok se
dostigne položaj donjeg graničnika.

2. Izvucite pokretač do potrebnog položaja.

6.3.2 Ručno uvlačenje vretena pokre-
tača

1. Okrenite točkić suprotno smeru kazaljki na satu
dok se dostigne položaj gornjeg graničnika.

2. Uvucite pokretač do potrebnog položaja.
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Rad

7 Rad

Radove opisane u ovom poglavlju sme da obavlja
samo osoblje adekvatno kvalifikovano za izvođenje
takvih zadataka.

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog ispuštanja izduvnog
vazduha.
Pokretač se pokreće vazduhom. Zbog toga se vazduh
ispušta u toku rada.

_ Nosite zaštitu za oči i sluh kada radite u blizini po-
kretača.

! UPOZORENJE

Opasnost od prignječenja pokretnim delovima.
Pokretač sadrži pokretne delove (vreteno pokretača)
koji mogu da povrede šake ili prste ako se umetnu u
pokretač.

_ Ne dodirujte vreteno pokretača i ne gurajte ruke ili
prst u jaram ili ispod vretena pokretača dok je do-
vod vazduha priključen sa pokretačem.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, is-
ključite i zaključajte pneumatski dovod vazduha i
kontrolni signal.

_ Nemojte da ometate kretanje vretena pokretača
umetanjem objekata u jaram.

_ Pre nego što odblokirate vreteno pokretača nakon
blokiranja (npr. zbog zaglavljivanja nakon dugog
ostajanja u istom položaju), oslobodite akumulira-
nu energiju u pokretaču (npr. kompresiju opruge).
Pogledajte odeljak „Ispuštanje kompresije opruge
u pokretaču“ u poglavlju 11.

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog pogrešnog rada, upo-
trebe ili instaliranja zbog netačnih informacija na
pokretaču.
Nakon svakog podešavanja ili radova na konverziji, de-
talji na pločici sa nominalnim podacima na pokretači-
ma možda više neće biti tačni. Ovo može da se prime-
ni, na primer, na ID konfiguracije ili na simbol nakon
obrtanja smera dejstva.

_ Odmah obnovite pločice sa nominalnim podacima
ili oznake sa netačnim ili zastarelim informacija-
ma.

_ Dodajte nove vrednosti na pločicu sa nominalnim
podacima. Ako je potrebno, obratite se kompaniji
SAMSON da biste dobili novu pločicu sa nominal-
nim podacima.

7.1 Prigušivanje i/ili uključiva-
nje/isključivanje

Maksimalni dozvoljeni dovodni pritisak se određu-
je u potvrdi porudžbine za regulacioni ventil. Među-
tim, dovodni pritisak ne sme da prekorači 6 bar u
radu prigušivanja.

Sa smerom dejstva „vreteno pokretača se izvlači“ i
graničnikom hoda, dovodni pritisak ne sme da pre-
korači gornju vrednost referentnog pritiska za više
od 1,5 bar na maksimumu.

7.2 Ručni režim (samo verzije sa točki-
ćem)

U ručnom režimu ventil se otvara i zatvara pomo-
ću točkića. Položaj ventila je nezavisan od signalnog
pritiska ili opruga pokretača. Pogledajte pripadajuću
dokumentaciju za točkić EB 8312-X.

Točkić mora da bude u neutralnom položaju da bi
omogućio da se pokretač kreće čitavim opsegom
svoje putanje u režimu prigušivanja ili uključiva-
nja/isključivanja.

7.3 Dodatne napomene o rukovanju

_ Označite pokretače koji imaju smanjeni dovod-
ni pritisak nalepnicom („Maks. dovodni pritisak
ograničen na ... bar“).

_ Signalni pritisak primenjujte samo na priključak
za signalni pritisak (S) na komori membrane po-
kretača bez opruga.

_ Koristite samo ventilacione čepove koji propu-
štaju vazduh (pogledajte crtež rezervnih delova,
stavka A16 u poglavlju 15.2)
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Kvarovi

8 Kvarovi

Pročitajte iskaze o opasnosti, upozorenja i napomene o merama opreza u poglavlju 1.

8.1 Rešavanje problema

Nedostatak Mogući razlozi Preporučena radnja

Pokretač je blokiran. Stavite pokretač van upotrebe (pogledajte poglavlje 10) i uklo-
nite blokadu.
UPOZORENJE! Blokirani pokretač (npr. zbog kočenja nakon
stajanja u istom položaju duže vreme) može iznenada da poč-
ne nekontrolisano da se pomera. Moguća je povreda šaka ili
prstiju ako se gurnu u pokretač ili ventil.
Pre nego što pokušate da deblokirate vreteno pokretača, is-
ključite i zaključajte pneumatski dovod vazduha i kontrolni sig-
nal. Pre nego što odblokirate pokretač, oslobodite akumulira-
nu energiju u pokretaču (npr. kompresiju opruge). Pogledajte
odeljak „Ispuštanje kompresije opruge u pokretaču“ u pogla-
vlju 11.

Membrana u pokretaču
je defektna

Pogledajte odeljak „Zamena membrane“ u poglavlju 9.

Signalni pritisak je preni-
zak

Proverite signalni pritisak.
Proverite da li vod signalnog pritiska curi.

Vreteno pokretača se ne
pokreće na zahtev.

Signalni pritisak nije pri-
ključen na odgovarajuću
komoru membrane.

Pogledajte odeljak „Smer dejstva i sprovođenje signalnog priti-
ska“ u poglavlju 3.

Signalni pritisak je preni-
zak

Proverite signalni pritisak.
Proverite da li vod signalnog pritiska curi.

Graničnik hoda je aktivan Pogledajte odeljak „Graničnik hoda“ u poglavlju 6.

Vreteno pokretača se po-
mera čitavim opsegom
hoda.

Pogrešno podešavanje
pribora ventila

Proverite pokretač bez pribora ventila.
Proverite podešavanja pribora ventila.

Napomena

Obratite se službi za pružanje usluga nakon prodaje kompanije SAMSON u vezi sa kvarovima koji se ne nalaze u
tabeli.

8.2 Radnja u hitnom slučaju

Rukovaoci postrojenjem su odgovorni za preduzi-
manje radnji u hitnom slučaju u postrojenju.
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Servisiranje i konverzija

9 Servisiranje i konverzija

Radove opisane u ovom poglavlju sme da obavlja
samo osoblje adekvatno kvalifikovano za izvođenje
takvih zadataka.

Za servisiranje kontrolnog ventila potrebni su slede-
ći dokumenti:

– AB 0100 za alate, zatezne obrtne momente i
maziva

! OPASNOST

Rizik od pucanja zbog pogrešnog otvaranja opreme
ili komponenata pod pritiskom.
Pneumatski pokretači su oprema pod pritiskom koja
može da pukne kada se njome nepravilno rukuje. Lete-
ći lansirani fragmenti ili komponente mogu da izazovu
ozbiljnu povredu ili čak smrt.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, ispu-
stite pritisak iz svih zahvaćenih delova postrojenja i
pokretača. Oslobodite akumuliranu energiju.

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog pritisnutih opruga.
Pokretači sa pritisnutim oprugama su napregnuti. Ovi
pokretači mogu da se prepoznaju po nekoliko dužih vi-
jaka sa navrtkama koji štrče na donjem kućištu mem-
brane. Ovi vijci omogućavaju da se kompresija opruge
ravnomerno oslobodi kada se pokretač rasklapa. Po-
kretači sa jako pritisnutim oprugama imaju i odgova-
rajuće oznake (pogledajte poglavlje 1.4).

_ Pre početka radova na pokretaču, koji zahteva-
ju da se pokretač otvori ili kada se vreteno pokre-
tača blokira, oslobodite kompresiju iz pritisnutih
opruga (pogledajte odeljak „Ispuštanje kompresije
opruge u pokretaču“ u poglavlju 11).

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog ispuštanja izduvnog
vazduha.
Pokretač se pokreće vazduhom. Zbog toga se vazduh
ispušta u toku rada.

_ Nosite zaštitu za oči i sluh kada radite u blizini po-
kretača.

! UPOZORENJE

Opasnost od prignječenja pokretnim delovima.
Pokretač sadrži pokretne delove (vreteno pokretača)
koji mogu da povrede šake ili prste ako se umetnu u
pokretač.

_ Ne dodirujte vreteno pokretača i ne gurajte ruke ili
prst u jaram ili ispod vretena pokretača dok je do-
vod vazduha priključen sa pokretačem.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, is-
ključite i zaključajte pneumatski dovod vazduha i
kontrolni signal.

_ Nemojte da ometate kretanje vretena pokretača
umetanjem objekata u jaram.

_ Pre nego što odblokirate vreteno pokretača nakon
blokiranja (npr. zbog zaglavljivanja nakon dugog
ostajanja u istom položaju), oslobodite akumulira-
nu energiju u pokretaču (npr. kompresiju opruge).
Pogledajte odeljak „Ispuštanje kompresije opruge
u pokretaču“ u poglavlju 11.

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog pogrešnog rada, upo-
trebe ili instaliranja zbog netačnih informacija na
pokretaču.
Nakon svakog podešavanja ili radova na konverziji, de-
talji na pločici sa nominalnim podacima na pokretači-
ma možda više neće biti tačni. Ovo može da se prime-
ni, na primer, na ID konfiguracije ili na simbol nakon
obrtanja smera dejstva.

_ Odmah obnovite pločice sa nominalnim podacima
ili oznake sa netačnim ili zastarelim informacija-
ma.

_ Dodajte nove vrednosti na pločicu sa nominalnim
podacima. Ako je potrebno, obratite se kompaniji
SAMSON da biste dobili novu pločicu sa nominal-
nim podacima.

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog nedovoljnog ili
prejakog zateznog obrtnog momenta.
Pridržavajte se navedenih obrtnih momenata kada za-
težete delove pokretača. Prekomeran zatezni obrtni
moment dovodi do bržeg habanja delova. Delovi koji
nisu zategnuti dovoljno mogu da se olabave.

_ Pridržavajte se navedenih zateznih obrtnih mome-
nata ( AB 0100).
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Servisiranje i konverzija

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog upotrebe ne-
odgovarajućeg alata.
Za rad na pokretaču potreban je određeni alat.

_ Koristite samo alat koji je odobrila kompanija
SAMSON ( AB 0100).

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog upotrebe ne-
odgovarajućih maziva.
Maziva koja treba koristiti zavise od materijala pokre-
tača. Neodgovarajuća maziva mogu da korodiraju i
oštete površine.

_ Koristite samo maziva koje je odobrila kompanija
SAMSON ( AB 0100).

Napomena

– Garancija za proizvod prestaje da važi ako se spro-
vode servisiranje ili popravke koji nisu opisani u
ovom uputstvu bez prethodnog dogovora sa slu-
žbom za pružanje usluga nakon prodaje kompani-
je SAMSON.

– Koristite samo originalne rezervne delove kompa-
nije SAMSON koji su usaglašeni sa originalnim spe-
cifikacijama.

9.1 Periodično testiranje

U zavisnosti od radnih uslova, proverite pokretač u
određenim intervalima da biste sprečili mogući kvar
pre nego što se on desi. Rukovaoci postrojenjem su
odgovorni za sastavljanje plana provere i testiranja.

Savet

Naša služba za pružanje usluga nakon prodaje može
da vam pomogne u sastavljanju plana provere i testi-
ranja za vaše postrojenje.

9.2 Priprema za servisiranje ili radove
na konverziji

1. Postavite potreban materijal i alatke kako bi
vam bili pri ruci dok radite.

2. Stavite pokretač van upotrebe (pogledajte po-
glavlje 10).

3. Skinite pokretač sa ventila (pogledajte pogla-
vlje 11).

Napomena

Za skidanje pokretača sa smerom dejstva „vreteno se
izvlači“ i/ili pritisnutim oprugama, na pokretač se mo-
ra primeniti određeni signalni pritisak (pogledajte po-
glavlje 11).

Kada završite radove, signalni pritisak se mora ukloniti
i dovodni vazduh se mora ponovo isključiti i blokirati.

4. Otpustite kompresiju opruge pokretača sa pri-
tisnutim oprugama (pogledajte dejstvo „Ispu-
štanje kompresije opruge u pokretaču“ u pogla-
vlju 11).

5. Odvrnite i skinite vijke i navrtke uključujući po-
dloške sa oboda kućišta membrane. Ostavite
delove na sigurnom mestu za kasniju upotrebu.

Radovi na servisiranju i/ili konverziji opisani u na-
stavku mogu da se izvode nakon priprema:

– Zamena membrane
– Zamena zaptivki vretena pokretača
– Promena smera dejstva

9.3 Montiranje pokretača na ventilu
nakon servisiranja i konverzije

1. Montirajte pokretač (pogledajte poglavlje 5).

2. Podesite gornju ili donju vrednost opsega sig-
nalnog pritiska (pogledajte poglavlje 6).

9.4 Servisiranje
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A2.1

a

A4
S
A5.1

A5.2A8

A41

A42
A40

A16
A1

A7

A15 A9 A10

A20/21

a

A133

Tip 3271-5

Tip 3277-5

Sl. 18: Pneumatski pokretači tip 3271-5 i tip 3277-5

A1 Gornje kućište membrane

A2 Donje kućište membrane

A2.1 Ploča za prebacivanje/priključivanje
za sprovođenje signalnog pritiska

A4 Membrana

A5.1 Ploča membrane

A5.2 Ploča membrane

A7 Vreteno pokretača

A8 Prstenasta navrtka

A9 Šestougaona navrtka

A10 Opruge

A15 Navrtka sa obodom

A16 Ventilacioni čep

A20 Šestougaoni vijak

A21 Šestougaona navrtka

A40 Radijalna zaptivka osovine

A41 Prsten brisača

A42 Suvi ležaj

A133 Granična čaura

S Priključak za signalni pritisak

a Dimenzija a (pogledajte Tabela 4)

9.4.1 Zamena membrane

Savet

Kompanija SAMSON preporučuje da se zameni i zap-
tivka vretena pokretača kada se menja membrana (po-
gledajte poglavlje 9.4.2).

a) Smer dejstva „vreteno se izvlači“

1. Podignite gornje kućište membrane (A1) i skinite
opruge (A10).

2. Izvucite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) iz donjeg kućišta mem-
brane (A2).

3. Odvrnite i skinite navrtku sa obodom (A15).

! OBAVEŠTENJE

Kvar zbog olabavljene navrtke.
Navrtka (A9) na vretenu pokretača služi za podeša-
vanje dimenzije a.

_ Nemojte da popuštate navrtku (A9).

_ Ako je navrtka popuštena, ponovo podesite di-
menziju a kao što je navedeno u Tabela 4.

4. Skinite ploču membrane (A5.1), membranu (A4)
i ploču membrane (A5.2) sa vretena pokretača
(A7).

5. Stavite novu membranu na ploču membrane
(A5.2). Postavite drugu ploču membrane (A5.1).
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6. Proverite zaptivni element navrtke sa obodom
(A15). Ako je potrebno, obnovite ga (porudžbeni
br. 8353-0533).

7. Nanesite odgovarajuće mazivo na vreteno po-
kretača (A7).

8. Postavite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) u donje kućište membra-
ne (A2).

9. Zategnite navrtku sa obodom (A15).

10. Postavite opruge (A10) u donje kućište membra-
ne, centrirajući ih u predviđeno udubljenje.

11. Postavite na gornje kućište membrane (A1).

12. Pričvrstite gornje i donje kućište membrane (A1,
A2) navrtkama (A21) i vijcima (A20). Pridržavajte
se zateznih obrtnih momenata.

b) Smer dejstva „vreteno se uvlači“

1. Podignite gornje kućište membrane (A1).

2. Izvucite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) iz donjeg kućišta mem-
brane (A2).

3. Odvrnite i skinite navrtku sa obodom (A15).

! OBAVEŠTENJE

Kvar zbog olabavljene navrtke.
Navrtka (A9) na vretenu pokretača služi za podeša-
vanje dimenzije a.

_ Nemojte da popuštate navrtku (A9).

_ Ako je navrtka popuštena, ponovo podesite di-
menziju a kao što je navedeno u Tabela 4.

4. Skinite ploču membrane (A5.1), membranu (A4)
i ploču membrane (A5.2) sa vretena pokretača
(A7).

5. Stavite novu membranu na ploču membrane
(A5.2). Postavite drugu ploču membrane (A5.1).

6. Proverite zaptivni element navrtke sa obodom
(A15). Ako je potrebno, obnovite ga (porudžbeni
br. 8353-0533).

7. Proverite da li se opruge (A10) oslanjaju pravilno
na donje kućište membrane (A2).

8. Nanesite odgovarajuće mazivo na vreteno po-
kretača (A7).

9. Postavite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) u donje kućište membra-
ne (A2).

10. Zategnite navrtku sa obodom (A15).

11. Postavite na gornje kućište membrane (A1).

12. Pričvrstite gornje i donje kućište membrane (A1,
A2) navrtkama (A21) i vijcima (A20). Pridržavajte
se zateznih obrtnih momenata.

9.4.2 Zamena zaptivki vretena pokre-
tača

Savet

Kompanija SAMSON preporučuje da se zameni mem-
brana kada se menja zaptivka vretena pokretača (po-
gledajte poglavlje 9.4.1).

a) Smer dejstva „vreteno se izvlači“

1. Podignite gornje kućište membrane (A1) i skinite
opruge (A10).

2. Izvucite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) iz donjeg kućišta mem-
brane (A2).

3. Skinite radijalnu zaptivku osovine (A40).

4. Proverite suvi ležaj (A42) i prsten brisača (A41) i
po potrebi ih obnovite.

5. Nanesite odgovarajuće mazivo na zaptivnu gu-
mu nove radijalne zaptivke osovine.

6. Upotrebite odgovarajuću alatku da montirate
radijalnu zaptivku osovine. Vodite računa o pra-
vilnom ravnanju radijalne zaptivke osovine (po-
gledajte Sl. 19).

7. Napunite šupljinu radijalne zaptivke osovine u
koju naleže opruga mazivom.

8. Nanesite odgovarajuće mazivo na vreteno po-
kretača (A7).

9. Postavite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) u donje kućište membra-
ne (A2).

10. Postavite opruge (A10) u donje kućište membra-
ne, centrirajući ih u predviđeno udubljenje.

11. Postavite na gornje kućište membrane (A1).

12. Pričvrstite gornje i donje kućište membrane (A1,
A2) navrtkama (A21) i vijcima (A20). Pridržavajte
se zateznih obrtnih momenata.
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Radijalna zaptivka osovine

Radijalna zaptivka

Prsten brisača

Sl. 19: Ravnanje radijalne zaptivke osovine i prstena brisača

b) Smer dejstva „vreteno se uvlači“

1. Podignite gornje kućište membrane (A1).

2. Izvucite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) iz donjeg kućišta mem-
brane (A2).

3. Skinite radijalnu zaptivku osovine (A40).

4. Proverite suvi ležaj (A42) i prsten brisača (A41) i
po potrebi iz obnovite.

5. Nanesite odgovarajuće mazivo na zaptivnu gu-
mu nove radijalne zaptivke osovine.

6. Upotrebite odgovarajuću alatku da montirate
radijalnu zaptivku osovine. Vodite računa o pra-
vilnom ravnanju radijalne zaptivke osovine (po-
gledajte Sl. 19).

7. Napunite šupljinu radijalne zaptivke osovine u
koju naleže opruga mazivom.

8. Nanesite odgovarajuće mazivo na vreteno po-
kretača (A7).

9. Postavite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) u donje kućište membra-
ne (A2).

10. Postavite na gornje kućište membrane (A1).

11. Pričvrstite gornje i donje kućište membrane (A1,
A2) navrtkama (A21) i vijcima (A20). Pridržavajte
se zateznih obrtnih momenata.

9.5 Konverzija

9.5.1 Promena smera dejstva

Smer dejstva (i bezbedno dejstvo) pneumatskih po-
kretača može da se promeni. Bezbedno dejstvo je

označeno na pločici sa nominalnim podacima sim-
bolom:

Vreteno pokretača se izvlači

Vreteno pokretača se uvlači

a) Obrtanje smera dejstva iz „vreteno se izvlači“
u „vreteno se uvlači“

1. Podignite gornje kućište membrane (A1) i skinite
opruge (A10).

2. Izvucite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) iz donjeg kućišta mem-
brane (A2).

3. Odvrnite i skinite navrtku sa obodom (A15).

! OBAVEŠTENJE

Kvar zbog olabavljene navrtke.
Navrtka (A9) na vretenu pokretača služi za podeša-
vanje dimenzije a.

_ Nemojte da popuštate navrtku (A9).

_ Ako je navrtka popuštena, ponovo podesite di-
menziju a kao što je navedeno u Tabela 4.

4. Skinite ploču membrane (A51), membranu (A4)
i ploču membrane (A5.2) sa vretena pokretača
(A7) i vratite ih obrnutim redosledom.

5. Zategnite navrtku sa obodom (A15).

6. Nanesite odgovarajuće mazivo na vreteno po-
kretača (A7).

7. Postavite opruge (A10) u donje kućište membra-
ne (A2) centrirajući ih u predviđeno udubljenje.

8. Postavite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) u donje kućište membra-
ne (A2).

9. Postavite na gornje kućište membrane (A1).

10. Pričvrstite gornje i donje kućište membrane (A1,
A2) navrtkama (A21) i vijcima (A20). Pridržavajte
se zateznih obrtnih momenata.

11. Tip 3271-5: Povežite signalni pritisak kao što je
opisano u odeljku „Pneumatski spoj“ u pogla-
vlju 5. Odvrnite ventilacioni čep (A16) sa gornjeg
priključka za signalni pritisak i zavrnite ga u do-
nji priključak (S).
Tip 3277-5: Povežite signalni pritisak kao što je
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opisano u odeljku „Pneumatski spoj“ u pogla-
vlju 5.

Opruge pokretača, koje sada pritiskaju ploču
membrane odozdo, utiču na to da se vreteno
pokretača uvlači. Signalni pritisak se priključuje
na gornji priključak (S) na gornjem kućištu mem-
brane. Zbog toga se vreteno pokretača izvlači
nasuprot sili opruge kada se signalni pritisak po-
većava.

12. Zalepite na pokretač novi pločicu sa nominalnim
podacima i novim ID-om konfiguracije.

b) Obrtanje smera dejstva iz „vreteno se uvlači“
u „vreteno se izvlači“

1. Podignite gornje kućište membrane (A1).

2. Izvucite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) iz donjeg kućišta mem-
brane (A2).

3. Uklonite opruge (A10).

4. Odvrnite i skinite navrtku sa obodom (A15).

! OBAVEŠTENJE

Kvar zbog olabavljene navrtke.
Navrtka (A9) na vretenu pokretača služi za podeša-
vanje dimenzije a.

_ Nemojte da popuštate navrtku (A9).

_ Ako je navrtka popuštena, ponovo podesite di-
menziju a kao što je navedeno u Tabela 4.

5. Skinite ploču membrane (A51), membranu (A4)
i ploču membrane (A5.2) sa vretena pokretača
(A7) i vratite ih obrnutim redosledom.

6. Zategnite navrtku sa obodom (A15).

7. Nanesite odgovarajuće mazivo na vreteno po-
kretača (A7).

8. Postavite vreteno pokretača (A7) zajedno sa plo-
čom membrane (A5.1), membranom (A4) i plo-
čom membrane (A5.2) u donje kućište membra-
ne (A2).

9. Postavite opruge (A10) u donje kućište membra-
ne (A2) centrirajući ih u predviđeno udubljenje.

10. Postavite na gornje kućište membrane (A1).

11. Pričvrstite gornje i donje kućište membrane (A1,
A2) navrtkama (A21) i vijcima (A20). Pridržavajte
se zateznih obrtnih momenata.

12. Tip 3271-5: Povežite signalni pritisak kao što je
opisano u odeljku „Pneumatski spoj“ u pogla-
vlju 5. Odvrnite ventilacioni čep (A16) sa donjeg
priključka za signalni pritisak i zavrnite ga u gor-

nji priključak (S).
Tip 3277-5: Povežite signalni pritisak kao što je
opisano u odeljku „Pneumatski spoj“ u pogla-
vlju 5.

Opruge pokretača, koje sada pritiskaju ploču
membrane odozgo, utiču na to da se vreteno
pokretača izvlači. Signalni pritisak se priključuje
na donji priključak (S) na donjem kućištu mem-
brane. Zbog toga se vreteno pokretača uvlači
nasuprot sili opruge kada se signalni pritisak po-
većava.

13. Zalepite na pokretač novi pločicu sa nominalnim
podacima i novim ID-om konfiguracije.

9.6 Određivanje unutrašnje dimenzije

Ako se navrtka (A9) odvrnula na vretenu pokretača
(A7) u toku servisiranja i konverzije, dimenzija a (po-
gledajte Sl. 18) mora ponovo da se podesi.

Tabela 4: Dimenzija a

Tip/verzija Hod u mm Dimenzi-
ja a u mm

3271-5 15 100,75

Tip 3271-5 za mikro-
protočni ventil

7,5 86

3277-5 15 188,5

3277-5 20 185,5

Tip 3277-5 za mikro-
protočni ventil

7,5 158,5

9.7 Poručivanje rezervnih delova i pri-
bora za rad

Obratite se najbližoj podružnici kompanije SAMSON
ili službi za pružanje usluga nakon prodaje kompa-
nije SAMSON za informacije o rezervnim delovima,
mazivima i alatima.

Rezervni delovi

Pogledajte Dodatak za detalje o rezervnim delovi-
ma.

Maziva

Pogledajte dokument AB 0100 za detalje o odgo-
varajućim mazivima.

Alati

Pogledajte dokument AB 0100 za detalje o odgo-
varajućem alatu.
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10 Povlačenje iz upotrebe

Radove opisane u ovom poglavlju sme da obavlja
samo osoblje adekvatno kvalifikovano za izvođenje
takvih zadataka.

! OPASNOST

Rizik od pucanja zbog pogrešnog otvaranja opreme
ili komponenata pod pritiskom.
Pneumatski pokretači su oprema pod pritiskom koja
može da pukne kada se njome nepravilno rukuje. Lete-
ći lansirani fragmenti ili komponente mogu da izazovu
ozbiljnu povredu ili čak smrt.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, ispu-
stite pritisak iz svih zahvaćenih delova postrojenja i
pokretača. Oslobodite akumuliranu energiju.

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog pritisnutih opruga.
Pokretači sa pritisnutim oprugama su napregnuti. Ovi
pokretači mogu da se prepoznaju po nekoliko dužih vi-
jaka sa navrtkama koji štrče na donjem kućištu mem-
brane. Ovi vijci omogućavaju da se kompresija opruge
ravnomerno oslobodi kada se pokretač rasklapa. Po-
kretači sa jako pritisnutim oprugama imaju i odgova-
rajuće oznake (pogledajte poglavlje 1.4).

_ Pre početka radova na pokretaču, koji zahteva-
ju da se pokretač otvori ili kada se vreteno pokre-
tača blokira, oslobodite kompresiju iz pritisnutih
opruga (pogledajte odeljak „Ispuštanje kompresije
opruge u pokretaču“ u poglavlju 11).

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog ispuštanja izduvnog
vazduha.
Pokretač se pokreće vazduhom. Zbog toga se vazduh
ispušta u toku rada.

_ Nosite zaštitu za oči i sluh kada radite u blizini po-
kretača.

! UPOZORENJE

Opasnost od prignječenja pokretnim delovima.
Pokretač sadrži pokretne delove (vreteno pokretača)
koji mogu da povrede šake ili prste ako se umetnu u
pokretač.

_ Ne dodirujte vreteno pokretača i ne gurajte ruke ili
prst u jaram ili ispod vretena pokretača dok je do-
vod vazduha priključen sa pokretačem.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, is-
ključite i zaključajte pneumatski dovod vazduha i
kontrolni signal.

_ Nemojte da ometate kretanje vretena pokretača
umetanjem objekata u jaram.

_ Pre nego što odblokirate vreteno pokretača nakon
blokiranja (npr. zbog zaglavljivanja nakon dugog
ostajanja u istom položaju), oslobodite akumulira-
nu energiju u pokretaču (npr. kompresiju opruge).
Pogledajte odeljak „Ispuštanje kompresije opruge
u pokretaču“ u poglavlju 11.

Da biste stavili pokretač van upotrebe radi servisi-
ranja ili pre skidanja sa ventila, postupite na sledeći
način:

1. Stavite regulacioni ventil van upotrebe (pogle-
dajte pripadajuću dokumentaciju za ventil).

2. Isključite pneumatski dovod vazduha da biste is-
pustili pritisak iz pokretača.
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11 Uklanjanje

Radove opisane u ovom poglavlju sme da obavlja
samo osoblje adekvatno kvalifikovano za izvođenje
takvih zadataka.

! OPASNOST

Rizik od pucanja zbog pogrešnog otvaranja opreme
ili komponenata pod pritiskom.
Pneumatski pokretači su oprema pod pritiskom koja
može da pukne kada se njome nepravilno rukuje. Lete-
ći lansirani fragmenti ili komponente mogu da izazovu
ozbiljnu povredu ili čak smrt.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, ispu-
stite pritisak iz svih zahvaćenih delova postrojenja i
pokretača. Oslobodite akumuliranu energiju.

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog pritisnutih opruga.
Pokretači sa pritisnutim oprugama su napregnuti. Ovi
pokretači mogu da se prepoznaju po nekoliko dužih vi-
jaka sa navrtkama koji štrče na donjem kućištu mem-
brane. Ovi vijci omogućavaju da se kompresija opruge
ravnomerno oslobodi kada se pokretač rasklapa. Po-
kretači sa jako pritisnutim oprugama imaju i odgova-
rajuće oznake (pogledajte poglavlje 1.4).

_ Pre početka radova na pokretaču, koji zahteva-
ju da se pokretač otvori ili kada se vreteno pokre-
tača blokira, oslobodite kompresiju iz pritisnutih
opruga (pogledajte odeljak „Ispuštanje kompresije
opruge u pokretaču“ u poglavlju 11).

! UPOZORENJE

Rizik od telesne povrede zbog ispuštanja izduvnog
vazduha.
Pokretač se pokreće vazduhom. Zbog toga se vazduh
ispušta u toku rada.

_ Nosite zaštitu za oči i sluh kada radite u blizini po-
kretača.

! UPOZORENJE

Opasnost od prignječenja pokretnim delovima.
Pokretač sadrži pokretne delove (vreteno pokretača)
koji mogu da povrede šake ili prste ako se umetnu u
pokretač.

_ Ne dodirujte vreteno pokretača i ne gurajte ruke ili
prst u jaram ili ispod vretena pokretača dok je do-
vod vazduha priključen sa pokretačem.

_ Pre nego što počnete da radite na pokretaču, is-
ključite i zaključajte pneumatski dovod vazduha i
kontrolni signal.

_ Nemojte da ometate kretanje vretena pokretača
umetanjem objekata u jaram.

_ Pre nego što odblokirate vreteno pokretača nakon
blokiranja (npr. zbog zaglavljivanja nakon dugog
ostajanja u istom položaju), oslobodite akumulira-
nu energiju u pokretaču (npr. kompresiju opruge).
Pogledajte odeljak „Ispuštanje kompresije opruge
u pokretaču“ u poglavlju 11.

Pre uklanjanja uverite se da su ispunjeni sledeći
uslovi:

– Pokretač se stavlja van rada (pogledajte pogla-
vlje 10).

11.1 Uklanjanje pokretača sa ventila
a) Ventili serije 240

2
84

10

A26/27
9

8

A8
A7

S

Sl. 20: Pneumatski pokretač tip 3271 na ventilu serije 240

2 Kapa/prirubnica

8 Navojna čaura

9 Navrtka priključka
vretena

10 Kontranavrtka

84 Skala za indikaciju hoda

A7 Vreteno pokretača

A8 Prstenasta navrtka

A26/
27

Obujmice priključka
vretena

S Priključak za signalni
pritisak

1. Odvrnite spone priključka vretena (A26/27).

2. Popustite navrtku priključka vretena (9) i kontra-
navrtku (10) na ventilu.
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3. Smer dejstva „vreteno pokretača se izvlači“:
Da biste uvukli vreteno pokretača, primenite sig-
nalni pritisak koji odgovara pokretaču približno
50% referentnog opsega. Popustite prstenastu
navrtku (A8). Isključite signalni pritisak.
Smer dejstva „vreteno pokretača se uvlači“:
Popustite prstenastu navrtku (A8).

4. Podignite pokretač sa ventila.

5. Pričvrstite kontranavrtku (10) i navrtku priključ-
ka vretena (9) na ventil.

6. Pričvrstite prstenastu navrtku (A8) na pokretač.

b) Tip 3510 mikroprotočnog ventila

84
A27.3
A27.1
A27.2

A8
3

A2

A7

5

Sl. 21: Pneumatski pokretač tip 3277 na mikroprotočnom
ventilu tip 3510

3 Jaram

5 Vreteno sa čepom sa
čepom

84 Skala za indikaciju hoda

A2 Donje kućište membrane

A7 Vreteno pokretača

A8 Prstenasta navrtka

A27.1Navrtka priključka vretena

A27.2Čaura ležaja (donji deo
priključka vretena)

A27.3Kontranavrtka

1. Popustite kontranavrtku (A27,3).

2. Smer dejstva „vreteno pokretača se izvlači“:
Da biste uvukli vreteno pokretača, primenite sig-
nalni pritisak koji odgovara pokretaču približno
50% referentnog opsega. Upotrebite odgovara-
juću alatku da biste držali navrtku priključka vre-
tena (A27.1) i čauru ležaja (A27.2) fiksiranu i od-
vrnite ih. Isključite signalni pritisak. 
Smer dejstva „vreteno pokretača se uvlači“:
Upotrebite odgovarajuću alatku da držite na-
vrtku priključka vretena (A27.1) i čauru ležaja
(A27.2) fiksirane i odvrnite ih.

3. Popustite prstenastu navrtku (A8).

4. Podignite pokretač sa ventila.

5. Labavo zavrnite kontranavrtku (A27.3) i priključ-
nu navrtku vretena (A27.1) na pokretač.

Napomena

Čaura ležaja (A27.2) ostaje na ventilu.

6. Pričvrstite prstenastu navrtku (A8) na pokretač.

11.2 Ispuštanje kompresije opruge u
pokretaču

Dugi stezni vijci sa dugim steznim navrtkama i krat-
ki vijci sa kratkim navrtkama se raspoređuju ravno-
merno po obimu kućišta pokretača da bi se spojila
kućišta membrane.

Opruge u pokretaču se sabijaju dugačkim steznim
navrtkama i vijcima.

1

3

4

5

2

Sl. 22: Pritisnute opruge (funkcionalni dijagram)

1 Kratki vijak

2 Podloška

3 Kratka navrtka

4 Stezni vijak

5 Stezna navrtka

Da biste ispustili kompresiju pritisnutih opruga u
pokretaču, postupite na sledeći način:

1. Odvrnite i skinite kratke navrtke i vijke (uključu-
jući podloške) na kućištima membrane.

2. Popuštajte ravnomerno duge stezne navrtke i
vijke na kućištima membrane unakrsnim redo-
sledom da biste postepeno otpustili kompresiju
opruge. Držite glavu vijka fiksno odgovarajućom
alatkom i primenite obrtni moment na navrtke.
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12 Popravke

Ako pokretač ne funkcioniše pravilno u skladu sa
originalnim dimenzionisanjem ili ne funkcioniše
uopšte, neispravan je i mora se popraviti ili zameni-
ti.

! OBAVEŠTENJE

Rizik od oštećivanja pokretača zbog pogrešnog ser-
visiranja ili popravki.

_ Nemojte sami da izvodite popravke.

_ Obratite se službi za pružanje usluga nakon pro-
daje kompanije SAMSON u vezi sa servisiranjem ili
popravljanjem.

12.1 Vraćanje uređaja u SAMSON

Neispravni uređaji mogu da se vrate kompaniji
SAMSON radi popravke.

Postupite na sledeći način da biste vratili uređaje:

1. Za neke specijalne modele uređaja važe iz-
uzeci www.samsongroup.com > Service >
After-sales Service > Returning goods.

2. Registrujte povratnu pošiljku i na-
vedite sledeće podatke e-poštom
returns-de@samsongroup.com:

– Tip
– Br. artikla
– ID konfiguracije
– Originalna porudžbenica
– Popunjena Izjava o dekontaminaciji, ko-

ja može da se preuzme sa interneta na:
www.samsongroup.com > Service >

After-sales Service > Returning goods

Nakon provere registracije poslaćemo vam
autorizaciju za povrat robe (RMA).

3. Zalepite RMA (zajedno sa Izjavom o dekontami-
naciji) na spoljašnjost pošiljke tako da dokumen-
ti budu jasno vidljivi.

4. Pošaljite pošiljku na adresu navedenu na RMA.

Napomena

Više informacija o vraćenim uređajima i tome kako se
njima rukuje možete pronaći na:

www.samsongroup.com > Service >
After-sales Service
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13 Odlaganje u otpad

SAMSON je proizvođač registrovan u Evro-
pi, nadležna agencija

www.samsongroup.com > Abo-
ut SAMSON > Environment, Social &
Governance > Material Compliance > Wa-
ste electrical and electronic equipment
(WEEE)
WEEE reg. br.: DE 62194439

Informacije o supstancama navedenim kao sup-
stance od izuzetnog značaja (SVHC, engl. substan-
ces of very high concern) na listi kandidata REACH
uredbe mogu se naći u dokumentu „Dodatne infor-
macije o vašem upitu/porudžbini“, koji je priložen
uz druge dokumente ako je primenljivo. Ovaj doku-
ment obuhvata SCIP broj dodeljen predmetnim ure-
đajima. Ovaj broj može da se unese u bazu poda-
taka na veb-sajtu Evropske agencije za hemikalije
(ECHA) ( https://www.echa.europa.eu/scip-databa-
se) za više informacija o SVHC supstancama u ovom
uređaju.

Napomena

SAMSON može na zahtev da vam obezbedi pasoš za
reciklažu. Jednostavno nam pošaljite e-poruku na
aftersalesservice@samsongroup.com sa adresom svoje
kompanije.

Savet

Na zahtev kompanija SAMSON može da imenuje pru-
žaoca usluge za rasklapanje i reciklažu proizvoda u
okviru šeme povrata distributera.

_ Poštujte lokalne, nacionalne i međunarodne
propise o rukovanju otpadom.

_ Ne odlažite u otpad komponente, lubrikante i
opasne supstance zajedno sa drugim kućnim ot-
padom.
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14 Sertifikati

Ove izjave se nalaze na narednim stranicama:

– Izjava o ugrađivanju u skladu sa Direktiva o ma-
šinama 2006/42/EC

– EAC sertifikat o usaglašenosti u skladu sa
TR CU 012/2011 „Bezbednost opreme u opa-
snim zonama“ za Evroazijsku ekonomsku uniju
(EAEU)

Prikazani sertifikati su bili aktuelni u vreme objavlji-
vanja. Najnoviji sertifikati mogu se pronaći na na-
šem veb-sajtu:

– www.samsongroup.com > Products > Actua-
tors > 3271

– www.samsongroup.com > Products > Actua-
tors > 3277

Drugi opcioni sertifikati su dostupni na zahtev.
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15 Dodatak

15.1 Zatezni obrtni momenti, maziva i
alati

AB 0100 alati, zatezni obrtni momenti i maziva

15.2 Rezervni delovi

1 Gornje kućište membrane
2 Donje kućište membrane
2.1 Ploča za prebacivanje ili priključna ploča1)

4 Membrana
5 Ploča membrane (dvodelna)
7 Vreteno pokretača
8 Prstenasta navrtka
10 Opruga (spoljašnja)
11 Opruga (unutrašnja)
15 Navrtka sa obodom
16 Ventilacioni čep
20 Šestougaoni vijak
21 Šestougaona navrtka
25 Podloška
26/27 Obujmice priključka vretena
27.1 Navrtka priključka vretena2)

27.3 Kontranavrtka2)

28 Spona sa nosačem
29 Šestougaoni vijak
30 Šestougaona navrtka
40 Radijalna zaptivka osovine
41 Prsten brisača
42 Suvi ležaj
44 Granična čaura
50 Osovina
51 Rukavac
52 Čaura ležaja
58 Klizna podloška
65 Poklopačni zavrtanj
68 Aksijalna igličasta zaptivka
69 Podloška
76 Radijalna zaptivka osovine
77 Suvi ležaj
80 Točkić
134 Podloška
135 Ploča membrane (dvodelna)
138 Pin
139 Zadržna podloška
160* Štitnik od prašine (opcija)
191 Klin
192 Navojna čaura
193 Klizna podloška
194 Zadržni prsten
195 Podloška
196 Kućišta membrane
197 Kućišta membrane

206 Zaptivka
207 Filter
300 Čep
307 Čep
308 Zaštitni poklopac
1) Samo tip 3277
2) Samo u verziji za mikroprotočni ventil
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134

7
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135
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191

21

160*
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Sl. 23: Pokretač tip 3271-5

8

42

2

41
27.1
27.3

160*

Sl. 24: Povezivanje sa verzijom za mikroprotočni ventil
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Sl. 25: Pokretač tip 3277-5
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15.3 Usluge nakon prodaje

Obratite se našoj službi za pružanje usluga nakon
prodaje za podršku u vezi sa servisiranjem ili popra-
vljanjem ili kada dođe do kvarova ili defekata.

E-mail adresa

Sa našom službom za usluge nakon proda-
je možete kontaktirati preko adrese e-pošte:
aftersalesservice@samsongroup.com

Adrese SAMSON AG i njenih podružnica

Adrese SAMSON AG, njene podružnice, predstavnici
i servisi širom sveta mogu se naći u katalozima pro-
izvoda kompanije SAMSON ili na našem veb-sajtu
( www.samsongroup.com).

Potrebne specifikacije

Dostavite sledeće detalje:

– Porudžbeni broj i broj pozicije u porudžbini
– Tip, broj modela, površina pokretača, hod, smer

dejstva i referentni opseg (npr. 0,2 do 1 bar) ili
radni opseg pokretača

– Oznaka tipa montiranog ventila (ako je primen-
ljivo)

– Crtež instalacije
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